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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

November 25.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Katalin nevû olvasóinkat. 

Katalin: A német Katharina magyar 

rövidülése és módosulata. A német 

név a görög Aeikatherine rövidülése, 

ez pedig egy egyiptomi név görög  vál-

tozata. A görögben ez a forma azt je-

lenti: mindig tiszta. A név eredeti je-

lentése: korona.

Köszönthetjük még Alán, Ányos, 
Elza, Alice nevû barátainkat.

November 26.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Virág nevû olvasóinkat.

Virág: Régi magyar nôi név felújítá-

sa, a Flóra nôi név megmagyarítása. 

Köszönthetjük még: Flóra, Florentin, 
Konrád, Leonárd, nevû barátainkat.

November 27.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Virgil és Virgilia nevû olvasóinkat.

Virgil: A latin Vergilius nemzetség-

név rövidült módosulata. A változás a 

virgó (szûz) szó hatására történt.

Virgilia: A Virgil név nôi megfelelôje.  

Köszönthetjük még: Alida, Jakab, 
Jákob, Jakus, Eleonóra nevû baráta-

inkat.

November 28.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Stefánia nevû olvasóinkat.

Stefánia: A latin Stephanus (István) 

férfinév nôi párja.

Köszönthetjük még: Franciska, Fan-
ni, Trisztán nevû barátainkat.

November 29.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Taksony nevû olvasóinkat.

Taksony: Török eredetû régi magyar 

személynévbôl ered. Legismertebb vi-

selôje Árpád fejedelem unokája. Je-

lentése: jóllakott, elégedett, mások sze 

rint: vad, kegyetlen, féktelen, szilaj.

Köszönthetjük még: Ilma, Elma, 
Noé, Noel, Lipót nevû barátainkat.

November 30. 
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

András, Andor, Endre nevû olvasóin-

kat.

András: A görög eredetû Andreiasz 

névbôl ered, jelentése: férfi, férfias.

Andor: Az András név régi Andorjás 

formájából, vagy a régi magyar An-

dornak névbôl rövidült.

Köszönthetjük még: Endre, Amália, 

Eszter Tarján nevû barátainkat. 

December 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Elza nevû olvasóinkat.

Elza: Az Elisabeth név német rövidü-

lésébôl.

Köszönthetjük még: Arnold, Blan-
ka, Ede, Elek nevû barátainkat. 
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Eddig 1,2 milliárd forint érkezett 
a Magyar Kármentô Alapba

Eddig 33 millió 400 ezer forint segélyt ítélt oda a Magyar Kármentô Alapból 

a devecseri és kolontári önkormányzatnak a vörösiszap-katasztrófa adományait 

kezelô kármentô bizottság; az alapba eddig 1,2 milliárd forint adomány érkezett. 

Közben kiderült, legalább hat-nyolc hónap szükséges ahhoz, hogy a Mal Zrt. 

átálljon a jelenleg használt nedves technológiáról az úgynevezett száraztáro-

lásra.

A kármentô bizottság még október 26-án döntött úgy, hogy az alapban addig 

összegyûlt összeg 7 százalékát a katasztrófában érintett önkormányzatoknak 

adja segélyezésre, így eddig Devecser 30 millió, Kolontár pedig 3,4 millió 

forintot kapott –– ismerteti a bizottsági döntést a kormányzati portál. Hozzáte-

szik, hogy ez az összeg a károsultak átmeneti elhelyezésére, ellátásuk feltétele-

inek megteremtésére fordítható. 

A kormány október 21-i rendeletében döntött a Magyar Kármentô Alap lét-

rehozásáról. Az alap legfôbb szerve a héttagú kármentô bizottság, amelynek az 

alapba befolyó pénzek elosztása is a feladata. 

A Magyar Kármentô Alapba november 10-ig összesen csaknem 1,2 milliárd 

forint adomány folyt be –– olvasható a tájékoztatóban. Az Országgyûlés fogadta 

el azt a javaslatot, amely szerint a Magyar Kármentô Alapnak támogatást jut-

tató vállalkozások a támogatás 50 százalékáig terjedô adóalap-kedvezményt 

kapnak majd, és ezt az adóalap-kedvezményt már a 2010-ben adott támogatá-

sokra is érvényesíthetik. 

A kármentô bizottság tagjai: Lasztovicza Jenô, a védelmi bizottság elnöke, 

Zsédenyi Imre, a Veszprém megyei önkormányzat fôjegyzôje, Ékes József 
országgyûlési képviselô, Tollár Tibor, az Országos Katasztrófavédelmi Fôi-

gazgatóság gazdasági fôigazgató helyettese, és a három érintett település, De-

vecser, Kolontár és Somlóvásárhely polgármestere.

Szakértôi becslések szerint legalább hat-nyolc hónap szükséges ahhoz, hogy 

a Magyar Alumíniumtermelô és Kereskedelmi (Mal) Zrt. átálljon a jelenleg 

használt nedves technológiáról az úgynevezett száraztárolásra, de a jelenlegi 

rendszerben a vörösiszap tárolása még biztonságosan megoldható –– tájékoz-

tatta Petróczi Tímea, a katasztrófavédelmi kormánybiztos szóvivôje az MTI-t. 

A timföldgyár a jelenlegi technológia használatára 2011. február 11-ig kapott 

engedélyt, de a helytállásról és az újjáépítésrôl szóló, két hete hatályos kor-

mányhatározat megemlíti, hogy a cégnek ez év végéig ki kell dolgoznia a ter-

veket a száraztechnológiára, és azt haladéktalanul be kell vezetnie.

A katasztrófavédelmi kormánybiztos, Bakondi György szóvivôje az MTI 

tudósítójának azt mondta: a jelenleg állami felügyelet alatt mûködô cégnél a 

száraz technológia bevezetése kiemelt cél, de a jelenlegi felmérések szerint az 

átállás elôreláthatóan hat-nyolc hónapot vehet igénybe. A szakértôk ugyanakkor 

keresik annak lehetôségét, hogy az átállás ennél rövidebb idô alatt valósulhasson 

meg –– tette hozzá. A Mal Zrt. mûködése közben folyamatos, a termelés meg-

felelô kapacitással folyik, a vevôk kiszolgálása gördülékeny, és a cég mind 

mennyiségben, mind minôségben eleget tesz az üzleti partnerek elvárásainak.

„Távozzon 
a pénzéhes polgármester!” 

A parlament szakbizottsága elé akarta vinni Mikola István, Schwartz Béla 
ajkai polgármester és Jáger László jegyzô levelét, amelyben mintegy 26 millió 

forintot kértek Kolontár önkormányzatától az iszapkatasztrófában nyújtott 

segítségnyújtás költségeire. A számlalevél legjelentôsebb tétele egy 21 millió 

forintot meghaladó kórházi számla. Mikola szerint a követelés abszurd és fel-

háborító, ezért Schwartznak le kell vonnia a szükséges konzekvenciákat. 

„Hozzám is eljutott az a szégyenteljes levél, amelyet Schwartz Béla és Jáger 

László Kolontár polgármesterének címzett –– mondta Mikola István, a parla-

ment egészségügyi bizottságának fideszes elnöke. –– A testület elé akartam 

vinni az ügyet. Attól függetlenül, hogy a médiavisszhangnak köszönhetôen 

visszavonták a követelést, úgy gondolom, ez nem mentesíti a polgármestert, 

hogy levonva tettének konzekvenciáit felálljon a polgármesteri székbôl. „Miko-

la véleménye szerint egy profi, felelôs vezetô nem teheti meg, hogy egy ilyen 

katasztrófát követôen a saját érdekeit próbálja érvényesíteni a katasztrófát 

elszenvedett települések kárára. A szakpolitikus hangsúlyozta, volumenkorlát 

ide vagy oda, a kórház költségeit az OEP-nek kell állnia, és ezt Nyári Ildikónak, 

az ajkai kórház igazgatójának is pontosan tudnia kell. Sapszon Bálint, a 

Kaliforniai Amerikai–Magyar Mûvészeti Szövetség elnöke nyílt levélben szólí-

totta fel Schwartz Bélát a távozásra, mûvésztársai nevében. „Kaliforniában a 

vörösiszap-katasztrófa hallatára az emberek adakozni kezdtek, s komoly összeg 

gyûlt össze a károsultak támogatására. Jó volt látni az összefogást, amely a baj-

ba jutott honfitársak megsegítésére irányult. Szomorúan olvastam arról, hogy 

Schwartz anyagi hasznot próbált kovácsolni más emberek kárából, miközben 

világszerte önzetlenül adakozik a magyarság” –– áll a levélben. Sapszon azt írja, 

nem azért adakoztak egyebek között jelentôs mértékben az Amerikában élô 

magyarok sem, hogy a pénzük ne a károsultakhoz kerüljön. A kaliforniai ma-

gyar mûvészek szerint Schwartz Béla szégyent hozott pártjára, hivatalára, sôt 

városára is. Az ominózus levél minden jóérzésû magyar emberben felhábo-

rodást keltett. Az Egyesült Államokban s a világ legtöbb demokratikusan mû-

ködô országában egy ilyen levél nyilvánosságra kerülése után automatikus és 

elkerülhetetlen a lemondás. „Ajánlom önnek is e lépés meghozatalát és a ká-

rosultak megkövetését” –– írja Sapszon Bálint.

Közös bélyeget bocsátott ki 
a magyar és az iráni Posta

Közös bélyeget bocsátott ki a Magyar és az Iráni Posta, így tisztelegve a két 

ország kulturális kapcsolatai elôtt. A magyar sorozat már kapható, az iráni az év 

végén jelenik meg.

Magyarországon már kapható [1] a 80 és 240 forintos címletû bélyegsor, az 

azonos tervek alapján készült iráni bélyegek megjelenésére viszont december 

31-ig kell várni.

Baticz Barnabás grafikusmûvész tervei alapján a bélyegeken jász hím-

zésmotívumok, valamint iráni Yazdi Termeh motívumok láthatóak. A bélyeg-

képek alnyomatát az országok hasonló nemzeti színei alkotják, a feliratok pedig 

perzsa, illetve magyar nyelven is olvashatók.

A sorozathoz tartozó alkalmi borítékot a jászberényi Jász Múzeum gyûj-

teményébôl származó jászhímzés –– tulipános rozmaring saskörmökkel –– 

díszíti. Az alkalmi bélyegzôn a bélyegsor magyar és iráni motívumainak grafi-

kai ötvözete stilizáltan jelenik meg.

A bélyegeket Schmidt Pál, a Magyar Posta Zrt. vezérigazgatója a jászbe-

rényi városháza dísztermében ünnepélyes keretek között bocsátotta forgalom-

ba. Az ünnepségen részt vett Saeed 
Seyed Agha Banihashemi, Irán ma-

gyarországi nagykövete is. A két or-

szág közös bélyegkibocsátását és annak 

helyszínét az indokolta, hogy az alán 

eredetû, az országba a 13. század elején, 

a tatárok elôl menekülve érkezô jászok 

az indoeurópai népek indoiráni törzsé-

be, azon belül a sztyeppi irániak közé 

tartoznak –– olvasható a Posta honlap-

ján.

Magyarország az elmúlt években 

Japánnal, Romániával, Ausztriával, az 

Európai Unióhoz újonnan csatlakozó 

országokkal (Ciprus, Csehország, Észt-

ország, Lettország, Litvánia, Málta, 

Szlovákia, Szlovénia), Horvátországgal, 

Kínával, Törökországgal adott ki kö-

zösen bélyegeket.

Bevándorlási ügynök
(MARN: 0962683) és 

akkreditált fordító 
(NAATI No: 22224): 

Hajdu Gábor, 
email:

gh@netspeed.com.au,
telefon:

0423-893-206
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HÍREK ságát ki kellett telepíteni. A Magyar Honvédségnek ezért életmentô, tömegsze-

rencsétlenséget megakadályozó szerepe van, a feladatok ellátásához nélkülöz-

hetetlen a kritikus infrastruktúrák kiemelt védelme –– közölte a miniszter.

A Match a legmagyarabb közért
Egy-egy lánc egy-egy boltjában, egyetlen alkalommal vizsgáltak tíz termék-

fajtát a kutatók, majd azok forgalmának vagy egyéb szempontok súlyozása 

nélkül eredményt hirdettek. A felmérésbôl így messzemenô következtetést 

aligha lehet levonni, de a Corvinus Egyetem élelmiszeripari gazdaságtan tan-

székének pillanatfelvétele szerint a Match a legmagyarabb üzletlánc, az Aldi az 

utolsó. A legnagyobb forgalmú Tesco hátulról a negyedik a 12 vizsgált hálózat 

közül.

A Hungarikum Szövetség megbízásából a Budapesti Corvinus Egyetem 

Élelmiszeripari Gazdaságtan Tanszéke felmérést végzett a magyar élelmiszer-

termékek hazai kiskereskedelemben betöltött arányának becslése érdekében. 

Az egyetem kutatói a 12 legnagyobb –– 3 hazai és 9 nemzetközi tulajdonú –– 

Magyarországon tevékenykedô kereskedelmi lánc egy-egy véletlenszerûen 

kiválasztott egységében lefolytatott egyszeri állapotfelvétel során 10 termék-

csoportot (húskészítmény, tálcás baromfihús, tálcás sertéshús, tojás, joghurt-

kefir- tejföl, sajt-sajtkészítmény-túró, tej, zöldség-gyümölcs, méz, lekvár) 

vizsgáltak meg.

A felmérés során minden termékkategóriában 50 százaléknál nagyobb hazai 

beszállítói részarányt mértek, legalábbis a 12 lánc átlagában. Egyes termékcso-

portoknál –– például a tálcás húsoknál, illetve tojásnál –– ez az arány 90% feletti 

volt. Ugyanakkor a tejtermékek esetében –– a friss tej kivételével –– a hazai 

eredetû termékek aránya alig haladta meg az 50 százalékot.

Összességében a vizsgált árukategóriákban 76,4% volt a magyar termékek 

aránya az áruházaknál. A „hazai láncoknál” ez az arány magasabb, 82%-os volt, 

míg a nemzetközi láncoknál 72,8%-os átlagot regisztráltak. Az összes kategóriát 

tekintve az Aldi az 59%-ot sem éri el a hazai termékek arányában, a sorban a 

Lidl (62%) és a Penny (66%) áruházak követeik.

Az egyes termékkategóriákon belüli hazatermék-arányt illetôen lényeges 

eltérések vannak. Az eredmények alátámasztják a várakozásokat, miszerint a 

frissáruk nagyobb része hazai beszerzésû termék. Különösen jó arányt mértek 

a kutatók a friss –– tálcás –– baromfi- (98,3%) és hústermékek (92,3%) esetén, 

illetve a tojás (94,6%) esetében. Kimagasló a magyar termékek aránya a méz 

esetében is (87,3%). Magas továbbá a hazai termékek aránya a húskészítmények 

esetében (77,8%) és a zöldség-gyümölcs részminta kínálatában is (szintén 

77,8%). A magyar tej (friss tej, illetve ESL és UHT tejek) aránya szintén jónak 

mondható (73,6%), ugyanakkor a feldolgozott tejtermékek alig több mint fele 

származik Magyarországról: a joghurt, kefir, tejföl esetében 54,6%, a sajt, 

sajtkészítmény, túró esetében pedig 54,5%. Szintén meglehetôsen alacsony 

arányt (52,9%) mértek a lekvárok, dzsemek esetében is.

A felmérést a láncok egy-egy üzletének egy-egy alkalommal való felkerése 

alapján készítették, így az adatok némileg torzíthatnak, ráadásul a termékcso-

portok között nem súlyoztak sem forgalom, sem egyéb szempont alapján a ku-

tatók. A CBA-ban például volt ugyan tálcás baromfi, de az adott pillanatban 

csak külföldi, így a lánc e kategóriában 0 százalékot ért el, miközben a Metro, a 

Cora és az Auchan kivételével minden más láncnál kizárólag magyar baromfit 

találtak a tesztelôk. A CBA-nak alighanem a gyôzelme múlott ezen, végül a 

francia tulajdonban álló Match lett a legmagyarabb: a vizsgált termékek 87,84 

százaléka volt magyar, a második Coopnál 84,95, a harmadik CBA-nál 84,86 

százalékos volt az arány.

Az Aldi ugyanakkor látványosan a tejtermékeken és a mézen vérzett el: mi-

közben a tej, zöldség és hús kategóriáknál lényegében az átlagot hozta a lánc 

(húskészítményeknél azért lemaradt), a tejtermékek esetében kiugróan ala-

csony, 20 százalék alatti arányban találtak magyar árut a kutatók. 

LE A FALFIRKÁKKAL!
Öt budapesti kerületben keresik a legszebb, falfirkától megszabadított épü-

leteket, amelyeknek elsô három helyezettje további egy évig ingyenes graffiti 

mentességet élvezhet. A belvárosi házakra a szeretembudapestet.hu weboldalon 

adhatják le a voksukat november végéig azok, akik kedvelik az adott épület lát-

ványát, vagy éppen megelégelték a városképet nem kímélô a magántulajdonra 

pedig fittyet hányó „tagelôk” passzióját. 

A SZeBu három éve ádáz küzdelmet folytat a fôvárost ellepô falfirkák és 

illegális plakátok ellen. A mozgalom tevékenységének és a Fôvárossal történô 

együttmûködésének köszönhetôen 2010 szeptemberéig mintegy százegy négy-

zetméternyi falfirkát távolítottak el több mint 2500 épületrôl, hídról és aluljá-

rókból a 360 millió forintos fôvárosi program keretében.

Moravcsik József a falfirka ellenes küzdelem élharcosa lapunknak elmond-

ta letakarított épületek megtartását illetôen jó irányba mutatnak a tárgyalások 

a Fôvárossal. „A tengerentúlon bevált módszert szeretnénk itthon is alkalmazni. 

New Yorkban annyiszor tisztították le az adott falról a „tagakat” amíg sikerült 

leszoktatni a falfirkászt, hogy visszapingálja azokat. Vannak javaslatok a jelen-

legi harmincezer forintos büntetési tétel megemelésére is, ám a szigorú szank-

ció önmagában nem vezet eredményre”–– magyarázta. 

Mint mondta legális falakat kell létrehozni és folyamatosan figyelni a meg-

tisztított falfelületeket, de elôremutató volna a nevelésbe is belevinni a vá-

roskép védelmének igényét.

Szórványmagyarság Napjának 
bevezetését kezdeményezik

Legyen a Szórványmagyarság Napja jövô évtôl minden esztendô február 

hónapjának utolsó napja Magyarországon –– ezt kezdeményezi 26, a külhoni 

magyarsággal foglalkozó magyarországi civil szervezet, amelynek képviselôi 

pénteken Budapesten tartottak a témában tanácskozást. Csete Örs, az Apáczai 

Közalapítvány igazgatója a tanácskozás után közölte: ez a nap a különféle kultu-

rális események, tevékenységek, szakmai programok révén a nemzet figyelmét 

a világban szétszórtságban, szórványban élô magyarokra irányíthatja.

Egyúttal azt is javasolják a magyar kormánynak, hogy a magyar uniós elnök-

ség ideje alatt Magyarország kezdeményezze, hogy minden szökôévben –– azaz 

négyévenként –– legyen a szökônap a Nemzeti és Etnikai Kisebbségek Napja az 

Európai Unióban.

Ez a nap segíthet rávilágítani arra, hogy Európa egyik fontos és feladhatatlan 

adottsága az a multikulturalitás, amelyet a területén élô nemzetek, nemzetiségek 

és etnikai csoportok gazdagítanak. A szökônap egyúttal azt is szimbolizálja, 

hogy ezek a közösségek jelentik azt a többletet, amely Európát a kulturális sok-

színûség kontinensévé teszi –– mutatott rá Csete Örs.

Kiemelte: Európa a kisebbségek kontinense. Kutatások adatai szerint Euró-

pában összesen hozzávetôleg 105 millió ember tartozik valamelyik nemzetiségi, 

etnikai kisebbségi csoportba, amely Európa 770 milliós lakosságának 14 szá-

zalékát jelenti, azaz minden hetedik európai valamilyen etnikai kisebbség tagja. 

A magyarság sem kivétel ez alól. Hozzátette: a világ összmagyarságának közel 

negyede él Magyarország politikai határain kívül, Dél-Amerikától Kalotaszegig. 

A határon túli magyarok hetven százaléka ráadásul nem tömbben, hanem más 

nemzetekkel keveredve, szétszórtságban, más szóval: szórványban él. Mint ki-

fejtette: a szórványlét automatikus velejárói az elégtelen anyanyelvi infrastruk-

túra, a hiányos magyar intézményrendszer.

„Szórványban, ahol a magyarság kisebbségben él, nagyon sok ember billeg a 

magyarnak lenni és a nem magyarnak lenni lét között. Magyarországnak alap-

vetô kötelessége segíteni, hogy ez a billegés a magyarnak lenni irányába moz-

duljon el, ugyanis rajtunk kívül egyetlen országnak sem áll érdekében elôsegí-

teni a szórványmagyarság megmaradását” –– fogalmazott Csete Örs, a 

tanácskozást életre hívó Apáczai Közalapítvány igazgatója.

A konferencián résztvevô 26, a külhoni magyarsággal foglalkozó magyaror-

szági civil szervezet vezetôje egyetértett abban, hogy nem szabad lemondani a 

világ összmagyarságának csaknem húsz százalékát kitevô szórványmagyar-

ságról, ezért a civilek az eddigieknél hangsúlyosabban kívánják felhívni a ma-

gyar közvélemény figyelmét a kisebbségben élô külhoni magyarok ügyére. A 

tanácskozás résztvevôi hasznosnak tartanák, ha egyúttal Európa figyelme is 

élénkebben irányulna az európai nemzeti és etnikai kisebbségekre.

A Magyar Honvédség fogja 
ôrizni a Szent Koronát

A jövôben a Magyar Honvédség fogja ôrizni a Szent Koronát, a koronázási 

jelvényeket és a Sándor-palotát –– mondta Hende Csaba honvédelmi miniszter 

egy infokommunikációs konferencián Balatonfüreden.

A kormányülésen született döntésekkel bôvül a honvédség feladata –– mond-

ta Hende Csaba. A jövô évi költségvetés tervezete szerint kétszázmillió forintot 

fordíthat a Magyar Honvédség az infokommunikáció rendszerei elleni támadá-

sok kivédésére –– hangzott el a konferencián. 

A miniszter hangsúlyozta: az ellenség célja, hogy infokommunikációs eszkö-

zök alkalmazásával megszerezze a vezetési és irányítási rendszerek feletti 

hatalmat, és blokkolja a katonai mûveleteket. Ezeknek a katonai mûveleteknek 

a sikere függ a biztonságos vezetési rendszertôl, ezek a rendszerek biztosítják a 

katasztrófahelyzetekben való helytállást is –– mondta Hende Csaba. 

Ennek kapcsán kiemelte, hogy az ajkai térségben bekövetkezett iszapömlés 

során a honvédség éjjellátó kamerával felszerelt helikoptere monitorozta az 

északi gátfal azon repedését, amely miatt október 9-én egész Kolontár lakos-

Lánctalpon érkeztek
A forradalom utolsó –– tizenkettedik ––

napjára ébredt az ország azon az öt-

vennégy évvel ezelôtti hajnalon, 1956. 

november 4-én. Ami a levegôben lógott, 

bekövetkezett: a szovjet hadsereg elö-

zönlötte Magyarországot. Úgy jött be, 

hogy valójában ki sem ment… Lehetett-

e valakinek is szemernyi kétsége afelôl, 

hogyan végzôdik a vörös „rendcsinálás”? 

Volt-e bármekkora esélyük is az ellenál-

lóknak, az utcakövekbôl barikádot eme-

lô szabadságharcosoknak a páncélos 

hordával szemben? Semmi. A Nyugat 

magára hagyta a kis országot, sietve 

biztosította a hatalmas terrorállamot, 

nem kíván beavatkozni a kommunista 

blokk belügyeibe. És Hruscsovék –– 

egyeztetve Kínával és Jugoszláviával –– 

a nekik kedves „megoldást” választot-

ták. Elkezdôdött az egyenlôtlen szabad 

ságharc, heteken át folyt a vér, aztán 

akasztottak, börtönbe zártak, internál-

tak, miközben kétszázezer ember hagy-

ta el az országot. Aki addig nem ismerte 

a kommunizmus igazi arcát, akkor 

megismerhette…

A többi már a közelmúlt. Az ország 

által utált Rákosi Mátyás helyett egy 

nyájasabb lakájt rakott a nyakunkba 

Moszkva. Igaz, eleinte Kádár János is 

akasztott (közel félezer forradalmár 

végezte bitón), a börtönöket telezsúfolta, 

párthadseregét (Munkásôrség) is meg-

alakította, de kacsintgatásaira volt ve-

vô, és az olykor meglazított pórázával 

évtizedeken át karámban tudta tartani 

az országot. Ügyes idomár volt, nagy 

illuzionista. Ám a korabeli vicc szerint a 

sörünket azért tárolták fémhordóban, 

mert a mi kádárunk Moszkvának dol-

gozott… Azon a rettenetes hajnalon, öt-

venhat november 4-én talán a legelke-

seredettebbek sem gondolták volna, 

hogy az „ideiglenes” megszállók még 

közel harmincöt évig itt maradnak. Utó-

rezgéseiket ma is érezzük, kései ta-

nítványaik ma is igét hirdetnek. 

Egy betáblázott 
frakcióvezetô

Az új Fôvárosi Közgyûlés elsô érdemi 

ülésének fotogén pillanata volt, amikor 

Ughy Attila fideszes képviselô a szocia-

listák frakcióvezetôjének markába nyo-

mott egy „Traktorral behajtani tilos!” 

táblát. A meghökkenten nevetgélô Hor-

váth Csabát váratlanul érte a gesztus, 

nem tudott mit kezdeni az ajándékkal, 

arra nézve nincs kialakult közgyûlési 

gyakorlat, mi a helyes, európai viselke-

dés, ha az embernek egy KRESZ-táblá-

val kedveskedik politikai ellenlábasa. 

Így aztán a bukott fôpolgármester-je-

löltnek nem volt más választása, mint 

elfogadni a portékát, aztán csak állni ott 

tétován, vigyorogva a kamerák és fotó-

masinák kereszttüzében, a hahotázó fô-

városatyák között, hóna alatt az áthúzott 

Zetor traktort ábrázoló, alumíniumból 

készült relikviával.

Visszautasítani mégsem illô, merthogy 

jó szívvel adták, meg aztán végered-

ményben jogilag is ôket, bukott város-

vezetôket illeti, hiszen maga Demszky 

Gábor készíttette a táblakészletet még 

2006-ban, amikor begyulladt a vidékrôl 

fellátogatóktól. (Amúgy a barbár tila-

lomfa valójában semmit sem ér, ilyen 

tartalmú KRESZ-útmutatót nem ismer 

az egyetemes közlekedés.) Szóba jöhet 

még, hogy Horváth Csaba az átvett lô-

csöt késôbb, egy alkalmas pillanatban 

hozzávágja az azt megálmodó Dem-

szkyhez, ám végeredményben ez sem 

old meg semmit sem, ráadásul nem túl 

elegáns, ha az ember egy keszonbetegen 

tölti ki a mérgét. A szocialista frakci-

óvezetônek meg kell tanulnia együtt 

élni a traktoros emblémával, nincs mese.

Pilhál György
(Magyar Nemzet) 

KÓSA BALÁZS ZOLTÁN
1929 ápr. 9. Nyiregyháza – 2010 nov. 10. Melbourne

Hosszú dolgos élet után örök nyugalomba vonult. 
Mély fájdalommal, de Isten akaratában 

megnyugodva gyászolják: 
felesége Margit, öccse Géza, huga Csilla, 

rokonai, barátai.
Az örökéletben való újra találkozás reményében 

vettünk tôle búcsút a North Fitzroy-i 
Magyar Református Templomban 

2010. november 16 ikán.
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
Legyen szó sportról, zenérôl, színház-

ról, irodalomról vagy tudományról, 

tehetség nélkül még a legkitartóbbak 

sem jutnak semmire. Nagy felfedezô-

ink, neves tudósaink, kiváló íróink 

mind tehetségesek voltak –– sokszor 

azonban nemcsak abban a dologban, 

ami közismert róluk. Íme néhány ta-

lálmány és felfedezés, amely híres 

emberekhez köthetô –– és méltatlanul 

elfeledett.

Isaac Newton
Ha valaki a feni nevet hallja, biztosan 

a gravitáció törvénye jut eszébe, leg-

feljebb még a közismert legenda az 

almáról is. Kevésbé ismert, hogy New-

ton tanulmányozta a fény tulajdonsá-

gait is –– ebben a tevékenységében 

azonban kedves macskája mindig 

megzavarta. Tappancsával mindun-

talan belökte ugyanis a laboratórium 

ajtaját –– ezzel viszont beengedte a 

napfényt is, ami elrontotta a kísérlete-

ket. Newton kivágott egy apró darabot 

az ajtóból és sötét ponyvával takarta 

le, hogy a macska akadálytalanul jár-

kálhasson ki-be –– így a tömegvonzás 

törvényének felismerôjében egyúttal 

az elsô macskaajtó kifejlesztôjét is 

tisztelhetjük.

Mark Twain
Tom Sawyer és Huckleberry Finn 

„apja” nagy utazó volt, aki képeit ––

például büszke anyukákhoz hasonlóan 

- elôszeretettel ragasztgatta albumba. 

A 19. század közepén azonban ez meg-

lehetôsen pepecs munka volt, ragasz-

tót kellett nyomni a könyv lapjaira, 

majd ráhelyezni és nyomni a képet. 

Aki olvasott legalább egy Twain-mû-

vet életében, sejtheti, hogy a nagy író 

ezt a módszert unalmasnak, zavarónak 

és maszatolósnak találta, kitalált hát 

egy alternatív módszert. Fényképalbu-

mának minden oldalára elôre vékony 

ragasztócsíkokat húzott, így sokkal 

könnyebben, gyorsabban és tisztábban 

lehetett képeket elhelyezni. 1872-ben 

még szabadalmaztatta is találmányát, 

ami azonnal óriási siker lett –– és mind 

a mai napig kapni az ô módszerén ala-

puló albumokat.

Benjamin Franklin
Amerika egyik közkedvelt politikusa, 

diplomatája –– ezt mi sem támasztja 

alá jobban, minthogy a mai napig leg-

nagyobb címletû bankjegyen az ô arc-

képe látható. Emellett feltaláló is volt, 

nevérôl biztosan sokaknak eszébe jut a 

villámhárító, azonban ô az atyja egy, a 

betegápolást nagyban megkönnyítô 

apró eszköznek, a rugalmas katéternek 

is. Maga a húgycsôbe (és húgyhólyag-

ba) vezett külsô csô ötlete már régóta 

ismert volt, azonban a használt csövek 

merevek voltak, nagy fájdalmat okoz-

va ezzel a pácienseknek. Mivel testvé-

re vesekövetktôl és hólyagelzáródástól 

szenvedett, ennek megkönnyítésére 

dolgozta ki 1752-ben az elsô rugalmas 

katétert az érzô szívû Benjamin 

Franklin.

III. Napóleon
Szinte kizárt, hogy a „Kis Napóleon-

ról” bárkinek is tudományos felfedezés 

jusson az eszébe. Pedig köthetô hozzá 

egy élelmiszeripari termék, a margar-

in kifejlesztése, még ha nem is szemé-

lyesen ô találta ki az elôállítási mód-

szert. A császár volt ugyanis, aki felis-

merte, hogy a hadsereg ellátásában a 

vaj kevésbé kívánatos élelmiszer, 

mert hamar megavasodik. Katonái 

egészsége felett érzett aggodalmában 

pályázatot írt ki a vajat helyettesítô 

termék kidolgozására. Az elsô marga-

rint Hippolyte Mege-Mouries állítot-

ta elô, aki ehhez marhazsírt, vizet és 

tejet használt. Azóta persze más össze-

tételû készítmények is megjelentek a 

piacon, de III. Napóleonhoz köthetô az 

elsô „vajhelyettesítô” megjelenése.

Hedy Lamarr
Kevésbé ismert az osztrák szárma-

zású amerikai színésznô, aki már 

Ausztriában is színésznô szeretett vol-

na lenni, azonban fegyvergyáros férje 

nem nagyon engedte szerepelni, in-

kább mindenféle haditechnikai bemu-

tatóra, fegyvervásárokra hurcolta ne-

jét. 1938-ban, Ausztria német megszál-

lása után Angliába, majd az Egyesült 

Államokba szökött, ahol ismert szí-

nésznô lett, bár a kritikus szerint in-

kább szépségének, semmint tehetségé-

nek köszönhetôen. 1942-ben azonban 

biztosan az agyát használta, amikor 

egy zongorista barátjával közösen ki-

dolgoztak egy eszközt, ami torpedók 

rádióvezérlésére volt alkalmas.

Gyakorlatilag Lamarr találta ki az 

úgynevezett frekvenciaugratásos adást, 

amelynek lényege, hogy egyszerre 

több rádiócsatornát is használnak a cél 

elérése (pl. a torpedó célbajuttatása 

érdekében). A szabadalmat titkos 

katonai találményként nyújtották be, 

azonban a hadsereg csak 1962-ben, az 

oltalom lejárta után kezdte kiterjedten 

használni, így Lamarr egy fillért sem 

kapott felfedezéséért. A módszert 

egyébként ma a mobiltelefonorend-

szerek is kiterjedten alkalmazzák.

* * *
Magyarország nemzetiségi viszályo-

kat szít és átrendezné Európát –– ezzel 

riogatott Ján Slota, a Szlovák Nemzeti 

Párt elnöke. A szlovák politikus szerint 

Orbán Viktor hasonlóan fogalmaz, 

mint Hitler, mielôtt megszállta Euró-

pát.

Ján Slota szerint a Magyar Állandó 

Értekezlet (Máért) összejövetelén el-

hangzottak „a magyarok mozgósítá-

sáról” mutatja, hogy igaza volt a Szlo-

vák Nemzeti Pártnak (SNS), amikor 

arra figyelmeztetett: Magyarország 

saját politikai elképzelései szerint át 

akarja rendezni Európát. „Magyaror-

szág terjeszkedése Európában szokat-

lan, s az a szemtelenség, amellyel 

megpróbálja megnyerni a szomszédos 

országokban élô magyarokat a (ma-

gyar) állampolgárság felvételére, 

nemzetiségi viszályokat szít. Ezek 

beláthatatlan következménnyel jár-

hatnak a Magyarországgal szomszédos 

országok számára” –– jelentette ki az 

SNS elnöke.

Slota –– aki korábban többször tett 

magyar- és cigányellenes nyilatkozatot 

–– bírálta a szlovák kormányt is, ami-

ért szerinte tétlenül nézi Magyarország 

2012 
Mennyei kávéház

A világvégérôl szóló próféciáknak csak az éppen élet-

ben lévôk szempontjából van jelentôsége, s ôk a valaha 

volt emberiségnek pusztán kis hányadát teszik ki. Az üd-

vözülteknek voltaképpen mindegy, hogy meddig foly-

tatódik a földi játék, de azért ez a téma közöttük is fel-

felmerül. Akadnak régi halottak, akik jó pár végpusztu 

lásról szóló jövendölés elbukását végigkövethették, leg-

újabban a maja naptár által 2012-re ígért kataklizma 

tartja ôket is izgalomban. A bennfentesebbek –– szentek, 

boldogok –– olykor érdeklôdnek, mégis, mi várható, de 

Jézus csak a vállát vonogatja:

–– A napot és az órát csak az Atya tudja.

–– Kérdezzük meg tôle!

–– Ugyan már –– legyintett a Messiás ––, nekem sem 

árulta el, még akkor sem, amikor végigcsináltam a meg-

váltást. Mindenféle példabeszédekkel meg sejtelmes 

jövendölésekkel kellett kibújnom, ha nekem szegezték a 

kérdést. Forgassátok az Írást, és választ kaptok. A szol-

gák sem virrasztanának egész éjjel, ha tudnák, melyik 

percben jön meg a ház ura. Mindig készen kell állni.

–– És mit gondolsz, uram, errôl a 2012-es, a téli napfor-

dulóra idôzített apokalipszisrôl? Sokan jelet látnak ab-

ban, hogy az angol dátumozás szerint ez így néz ki: 12/21/

12.

–– A maják aztán igazán nem tudhatták, milyen idôszá-

mítást és hogyan fognak jelölni az angolok –– nevetett 

Jézus. –– Ez csak véletlen. Történetesen én is Krisztus 

elôtt hatban vagy hétben születtem, úgyhogy ennyit ér-

nek a számmisztikára alapozott világvégék. És akkor 

még nem említettük, hogy mi van, ha hiányzik az a bizo-nyos 

háromszáz év a naptárból.

–– Szerintem –– vélekedett Horváth Balázs –– elég nagy 

disznóság lenne, ha pont most volna vége a világnak. Amióta 

Zuschlagot elvezették rabszíjon, azóta várjuk, hogy ugyanezt 

a jelenetet megtekinthessük Gyurcsánnyal is. Képesek len-

nétek ettôl az élménytôl megfosztani sokat szenvedett né-

pünket? Ha már átéltük a tatárt, törököt, Habsburgot, szov-

jetet, ha már megbûnhôdtük jó elôre a múltat meg a jövendôt, 

legalább ezt a kis elégtételt hagyjátok meg nekünk!

–– Nostradamus szerint –– okoskodott egy külföldi lélek –– a 

mostani az utolsó elôtti pápa.

–– Állítólag ha újra Péter áll az egyház élén, akkor jön el a 

vég.

–– Na, akkor izgulhatunk, nehogy Erdô Pétert válasszák 

meg.

–– Hát ha 2012-ben valóban befejezettnek nyilvánítja az Úr 

ezt a kísérletet – vélték többen is a magyar kontingensbôl ––, 

akkor már inkább 2000-ben lehúzhatta volna a rolót, ahogy 

sokan várták. Kár volt hozzátenni még ezt az utolsó nyolc 

évet…

–– És pláne most befejezni, mielôtt megláthatnánk az elszá-

molást –– bólogatott a néhai belügyminiszter.

–– Minden tettnek megvannak a következményei –– szólt 

határozottan Szent Péter. –– Az égi bíró kimondja, s az ellen 

nincs helye fellebbezésnek.

–– Azért –– merengett Pongrátz Gergely – igazán szépen az 

csengene, ha földi bíró szájából is hallhatnánk: „Elvtársak, 
ez itt a vég. Ítélet.”

Ungváry Zsolt
(Magyar Hírlap)



lépéseit. „A miniszterelnöknek ameri-

kai estélyek helyett (Iveta Radicová 

kormányfô éppen az Egyesült Álla-

mokban tartózkodik) inkább azzal a 

veszéllyel kellene foglalkoznia, amely 

déli határaink mögül fenyeget, mint 

történt ez 70 évvel ezelôtt a Szudéta-

vidék esetében. Orbán ma szinte ugya-

núgy fogalmaz, mint Hitler, az egykori 

birodalmi kancellár, amelynek tevé-

kenysége arra irányult, hogy eltakarja 

a gazdasági bizonytalanságot és a la-

kosság szegénységét, s ami aztán 

egész Európa megszállásával végzô-

dött” –– mondta az ellenzéki SNS ve-

zére.

Slota szerint nem kizárt, hogy a kor-

mány azért hallgat, mert megállapo-

dást kötött a Bugár Béla vezette koa-

líciós Híd párttal. A magyar-szlovák 

Híd párt nem kapott meghívást a Má-

ért-re. Szlovákiából a parlamenten kí-

vüli Magyar Koalíció Pártja (MKP) 

vett részt a tanácskozáson.

* * *
A szlovák külügyminisztérium nem 

kíván reagálni Ján Slota újabb kiroha-

násaira Magyarország, illetve a szlo-

vák kormány ellen. „Slota kijelentéseit 

nem fogjuk kommentálni” –– jelentette 

ki Lubos Schwarzbacher, a tárca 

szóvivôje. A Szlovák Nemzeti Párt 

(SNS) elnöke pozsonyi sajtótájékozta-

tóján ismét bírálta Orbán Viktor mi-

niszterelnöknek, illetve a magyar kor-

mánynak a határon túli magyarokkal 

kapcsolatos intézkedéseit és terveit. 

Ugyanakkor élesen támadta a szlovák 

kormányt is, hogy semmit sem tesz a 

„magyar veszély” elhárításáért.

Slota szerint a szlovák kormány „túl 

békülékeny” és „meghátráló” a ma-

gyar politikával szemben, holott „tel-

jesen nyilvánvaló, hogy Magyarország 

valamit tervez”.

A szlovák nacionalisták vezére már 

úgy vélekedett, hogy a Magyar Állan-

dó Értekezlet (Máért) összejövetelén 

elhangzott szavak „a magyarok mozgó-

sításáról, a világ összes magyarjának 

lajstromba vételérôl és az egységes 

magyar nemzetrôl” bizonyítják: igaza 

volt a Szlovák Nemzeti Pártnak, ami-

kor arra figyelmeztetett, hogy Ma-

gyarország nem akarja tiszteletben 

tartani a trianoni békeszerzôdést, és 

saját politikai elképzelései, valamint 

érdekei szerint át akarja rendezni Eu-

rópát.

„Puhábbak vagyunk a puháknál. Mi-

nél több engedményt teszünk, annál 

rosszabbul végezzük” –– figyelmezte-

tett le Slota, aki közismert magyar- és 

cigányellenességérôl.

Aláhúzta: a pozsonyi kormánnyal el-
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november 27-én avatták volna újra, a 

felújítási munkálatok végeztével. A 

felújítás eredeti határideje 2010. július 

22. volt. A szoborcsoport restaurálásá-

nak költségeit fele-fele részben a ro-

mán és a magyar állam fizeti.

* * *
Megkülönböztetô és az emberi jogo-

kat sértô a Kereszténydemokrata 

Mozgalom (KDH) azon javaslata, hogy 

a kettôs állampolgárok a jövôben ne 

tölthessenek be bizalmi állásokat az 

állami szerveknél –– írja a Pravda cí-

mû független szlovák napilap. Vlasta 
Mercová jogász a lap véleményoldalán 

megjelentetett írásában rámutat: a 

KDH javaslata automatikusan feltéte-

lezi, hogy a magyar állampolgárságot 

szerzô magyarok hûtlenek lesznek 

Szlovákiához és Szlovákia ellen fognak 

dolgozni. „A javaslat a kollektív bûnt 

veti fel csak azért, mert egy szlovák 

állampolgárt egy más nemzethez is vi-

szony fûz” –– véli a szerzô.

A szlovák alkotmány –– eltérôen a 

csehtôl, az osztráktól vagy a némettôl 

–– nem az egyetlen állampolgárság el-

vén alapul. A KDH javaslata viszont 

„belsô ellenséget” csinál azokból az ál-

lampolgárokból, akik csak alkotmá-

nyos jogaikkal élnek. A szlovák törvé-

nyek mindenkire érvényesek, függet-

lenül attól, hány állampolgársága van 

az illetônek. A történelembôl azt is tud-

juk, hogy egy országot a saját állam-

polgárai is elárulhatják.

„A magyar állampolgárság felvétele, 

illetve fel nem vétele a Dél-Szlová-

kiában valóban létezô probléma lénye-

gén semmit sem változtat” –– szögezi 

le a jogász. Szerinte a magyar állam-

polgárságot felvett magyarok is úgy 

fognak élni, mint eddig, esetleg négyé-

vente elugranak Magyarországra vá-

lasztani. „Ilyen politikával mindent el-

veszítünk. Nem kizárt, hogy végül a 

területet is. Ha azonban magyar pol-

gártársainkkal szemben értelmesen, 

az egyenrangúság alapján fogunk vi-

selkedni, meghagyjuk szabadságukat, 

kultúrájukat, nyelvüket és azt a le-

hetôséget, hogy teljes mértékben ki-

vegyék részüket az ország sikerébôl, a 

nagymagyar, soviniszta elképzelések 

célt tévesztenek” –– vélekedik Vlasta 
Mercová.

„A KDH javaslata bûzlik a nacionaliz-

mustól és a sovinizmustól. Nyíltan 

magyarellenes, veszélyes, s csak a fe-

szültség növekedéséhez, valamint a 

bizonytalanság terjedéséhez járul hoz-

zá itthon és a szomszédsági kapcso-

latokban is” –– szögezi le a lap. „Ahogy 

egyformán szeretjük két gyermekün-

ket, úgy egyformán tudunk szeretni 

két országot is, Szlovákiát és Magyar-

országot vagy Svédországot, Spanyol-

országot esetleg Lengyelországot. A 

sor folytatható” –– zárja írását Vlasta 

Mercová a Pravdában.

* * *
Bécsben megnyílt Ausztria elsô olyan 

hajléktalanszállása, amelyet osztrákok 

nem vehetnek igénybe, csak más eu-

rópai uniós tagállamok polgárai. A 

nemzetközi hajléktalanszállót egy ka-

tolikus pap, Wolfgang Pucher vezeti, 

aki arra számít, hogy a szálló az Euró-

pai Unió új, szegényebb országainak a 

hajléktalanjait vonzza majd.

Josef Pröll osztrák alkancellár a szo-

ciális intézmény szerdai megnyitóján 

a kezdeményezést „lenyûgözô és fon-

tos ötletnek” nevezte. Mostanáig 

lentétben „az SNS nem kívánja lebe-

csülni ezt a problémát”.

Míg a szlovák végrehajtó hatalom 

hallgat, Szlovénia és Románia bírálja a 

magyar politikát –– állította a politikus.

* * *
A kárpátaljai magyarok 25 százaléka, 

míg a felvidéki magyarok 13 százaléka 

érzi úgy saját bevallása alapján, hogy 

az elmúlt évben hátrányos megkülön-

böztetés érte származása miatt ––

közölte Sik Endre, a Tárki Zrt. vezetô 

kutatója, az ENRI-East elnevezésû 

európai kutatásra hivatkozva. Sik 

Endre közleményében hangsúlyozza: a 

felmérés szerint az Ukrajnában élô 

magyarok 21 százaléka, míg a szlová-

kiai magyarok 9 százaléka hagyná el 

biztosan az országot, amennyiben ezt 

megtehetné.

A kutatás alapján megállapítható, 

hogy legnagyobb mértékben az ukraj-

nai magyarok és a lengyelországi uk-

ránok tapasztalnak ellenük irányuló 

diszkriminációt, míg a legkisebb 1, 

illetve 3 százalékos megkülönbözte-

tésrôl a magyarországi szlovákok és a 

fehéroroszországi lengyelek számol-

tak be –– fejti ki a szakember.

A Tárki munkatársa megjegyzi to-

vábbá, hogy a legerôsebb kivándorlási 

szándék a Lettországban és Litvá-

niában élô, sokszor hontalan státuszú 

oroszokat és fehéroroszokat jellemzi.

Az ENRI-East elnevezésû kutatás 

olyan kisebbségek helyzetét vizsgálja, 

amelyek az EU keleti határán lévô or-

szágokban, az anyaországhoz közel él-

nek.

* * *
November végén vagy december 

elején fejezik be a kolozsvári Mátyás-

szoborcsoport restaurálási munkála-

tait, a mûalkotást várhatóan januárban 

vagy februárban adják át. Kelemen 
Hunor román mûvelôdési és mûem-

lékvédelmi miniszter kolozsvári láto-

gatásán, jelentette be, hogy az eredeti 

nyári, majd november végére módo-

sított átadási határidô tovább csúszik. 

A Transindex címû kolozsvári hírpor-

tál beszámolója szerint a romániai 

magyar politikusnak Kolozsvárott a 

restauráló cég illetékese az átadást 

illetôen pontos dátumot nem tudott 

mondani, mivel a hátralévô munkála-

tok menetét az idôjárás is befolyásol-

hatja. Kelemen Hunor elmondta, hogy 

a szaktárca 1,5 millió lejjel kíván hoz-

zájárulni a szoborcsoport restaurálási 

költségeihez.

A Kolozsvár fôterén álló, Fadrusz 
János által alkotott, 1902-ben leleple-

zett szoborcsoportot a tervek szerint 

Ausztria hajléktalanoknak fenntartott 

szállásait csupán osztrák állampolgá-

rok vehették igénybe, illetve azok, 

akik bizonyítani tudták, hogy legálisan 

tartózkodnak az országban. Bécsben 

becslések szerint 300 olyan uniós haj-

léktalan él, akik nem jogosultak szo-

ciális segélyre, s ezért az éjszakai 

menedékhelyeket sem vehetik igény-

be.

A Szent Vince közösség által üzemel-

tetett „VinziPort” Bécs 14., Penzing 

nevû kerületében található, és 85 em-

bert képes befogadni. A szállón tisz-

tálkodási lehetôség is van, a hajlék-

talanoknak pedig szerény vacsorát is 

adnak. Az intézmény vezetôje a meg-

nyitón arról beszélt, hogy a hajlék-

talanszálló nem szálloda, csak délután 

hattól reggel hétig van nyitva. A szol-

gáltatásért jelképesen egy eurót kell 

fizetni.

* * *
Párizs tenni fog azért, hogy ne legyen 

automatikus Románia és Bulgária be-

kerülése a schengeni övezetbe, és a 

döntést ne hozzák meg jövô nyár elôtt 

–– jelentette ki a francia Európa-ügyi 

államtitkár. –– Nagyon óvatosaknak 

kell lennünk a bôvítéssel kapcsolatban, 

amelyet Románia és Bulgária már ta-

vaszra vár. Ez nem lehet automatikus, 

és minként Hollandia, inkább mi is el 

szeretnénk halasztani a döntést 2011 

nyaráig, amikor az Európai Bizottság 

beterjeszti jelentését az együttmûkö-

dési és ellenôrzési mechanizmusról –– 

mondta Pierre Lellouche a francia 

nemzetgyûlés külügyi bizottságában.

Az államtitkár akadályozó tényezô-

ként a hatékony határellenôrzés hiá-

nyát és a korrupciót említette a két or-

szág esetében. Véleménye szerint „ag-

gasztóak” ezekben a kérdéskörökben a 

rendszeres megjelenô jelentések. Pél-

daként hozta fel a Törökországon át a 

bolgár és a román határ felé érkezô 

illegális bevándorlók számának növe-

kedését.

A román-moldovai határon Lellouche 

szerint több okból sem kielégítô az el-

lenôrzés: egyrészt a határon túliaknak 

járó román útlevelek miatt, másrészt 

amiatt a „fekete lyuk” miatt, amit a 

szakadár Dnyeszteren túli terület je-

lent, valamint a szomszédos Ukrajná-

ban a korrupció magas szintje is gon-

dot okoz a határellenôrzésnél.

Az államtitkár arra is emlékeztetett, 

hogy Románia és Bulgária csatlako-

zásáról a schengeni övezethez az Euró-

pai Tanácsnak egyöntetû politikai 

döntést kell hoznia.

Lellouche azzal is bírálta a román 

kormányt, hogy képtelen hatékony in-

tézkedéseket tenni a romák integrá-

lására. Az elmúlt hónapokban diplomá-

ciai bonyodalmakat keltett Párizs és 

Bukarest között a Franciaországban 

rendezetlen körülmények között élô 

romániai cigányok tömeges hazaküldé-

se, amelyet a nemzetközi közvélemény 

bírálatai ellenére Nicolas Sarkozy 
elnök a nyár folyamán felgyorsított.

* * *
Szlovákia módosítani fogja azt a tör-

vényt, amely szankcionálja a kettôs 

állampolgárság felvételét –– jelentette 

ki az MTI-nek válaszolva Washing-

tonban Iveta Radicová szlovák mi-

niszterelnök, aki a Woodrow Wilson 

Nemzetközi Tudósközpontban tartott 

elôadást hazájának rendszerváltásáról 

és euroatlanti integrációjáról. „Elle-

nezzük az olyan megoldásokat, ame-

lyek megbüntetik a konkrét polgáro-

kat, ha kettôs állampolgárságért fo-

lyamodnak” –– jelentette ki a szlovák 

kormányfô. Iveta Radicová elmondta, 

hogy a folyamatban lévô törvénymó-

dosításról tájékoztatta Orbán Viktor 
miniszterelnököt, az ezt megértôen tu-

domásul vette.

A szlovák kormányfô reményét fe-

jezte ki, hogy a magyar-szlovák alap-

szerzôdés által létrehozott vegyes bi-

zottságok „újjáélesztése” nyomán a 

szakértôk megoldást találnak majd az 

olyan, a kétoldalú viszonyt beárnyékoló 

problémákra, mint amilyen a kettôs 

állampolgárság és szlovák nyelvtör-

vény.

Iveta Radicová az MTI kérdésére 

válaszolva hangsúlyozta: a politikusok 

maguk döntik el, hogy az együttmûkö-

dést választják-e, avagy ellenségeket 

teremtenek.„Ellenségeket teremteni 

nagyon könnyû, legyen szó akár az el-

lenzékrôl, akár a médiáról, vagy tudo-

mányos szakértôkrôl” –– mondta a 

szlovák kormányfô, aki a hallgatóság 

derültsége közepette megjegyezte, 

hogy az elôzô kormány reagálása a 

kettôs állampolgárság bevezetésérôl 

hozott magyar törvényre „nem volt 

bölcs”.

A szlovák miniszterelnök hangsúlyoz-

ta, hogy a két országnak azonos gaz-

dasági problémákkal kell megküzde-

niük, amiben a szomszédoknak mód-

juk van támogatni egymást. Iveta Ra-

dicová példaként hozta fel országa kí-

sérletét az EU-nál, azt, hogy a viseg-

rádi négyek elnökeként kezdeményez-

te: essenek enyhébb elbírálás alá gaz-

dasági mutatói megítélésekor azok az 

országok, amelyekben nyugdíjrefor-

mot hajtanak végre.

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô
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Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása

Örökség ügyek

Válóperek és családi ügyek

Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
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Az Államvédelmi Hatóság hatvan 

esztendeje, 1950 ôszén nyitotta meg a 

magyar gulágnak elnevezett titkos 

recski kényszermunkatábort. Mohay 
Károly mérnök 1953. szeptember 18-

án szabadult a lágerbôl. Három évig 

tartották fogva ártatlanul. Vele idéztük 

fel a „pokolbéli víg napokat”.

Elôször egy volt csendôr fôhadnagy-

nak sikerült megszöknie a recski tá-

borból. Átjutott Csehszlovákiába, ott 

azonban arról értesült, hogy édesapját 

és sógorát lefogták, és amíg ô vissza 

nem jön, nem engedik ki. Önként haza-

tért, de a rokonait nem engedték sza-

badon, sógora Recsken halt meg.

Filmbe illô a második történet: Bö-
szörményi Géza filmrendezô, az egy-

kori recski elítélt és felesége, Gyar-
mathy Lívia Szökés címû filmjében 

fel is dolgozta. Kilenc rab szövetkezett, 

a mûhelyben géppisztolyutánzatot ké-

szítettek, egyikük ávós egyenruhába 

öltözött, és kikísérte a másik nyolcat a 

táboron kívüli vasárnapi munkára. A 

hajtóvadászat során nyolcukat elfog-

ták, Michnay Gyula azonban eljutott 

Bécsbe, ahol a politikai szerkesztôk 

hitetlenkedve fogadták a munkatá-

borról elbeszélt történetét. Családi 

összeköttetései révén sikerült csak a 

Szabad Európa Rádióban beszámolnia 

Recsk létérôl, és felolvasta hatszáz rab 

nevét. Ebbôl a hírbôl értesültek másfél 

év után Mohay Károly szülei is arról, 

hogy fiuk él.

Nem ez volt a Bolyai Akadémiát vég-

zett fiatal utász hadnagy Mohay Ká-

roly elsô rabsága. Elôször 1944-ben 

Németországban esett hadifogságba:

–– A Bad Kreuznach-i amerikai fo-

golytábor domboldalon terült el, több 

tízezer magyar és német katona hete-

ket töltött fedél nélkül az április végi, 

május eleji hideg, egyáltalán nem ta-

vaszi idôben, többször bôrig ázva, gyér 

koszt mellett –– idézi fel az esemé-

nyeket. Néhány hét után az amerikaiak 

átvitték ôket Franciaországba, ahon-

nan Mohay Károly tizenegy hónap 

után térhetett haza Pécsre. Szerencséje 

volt, mint annyiszor késôbb is az éle-

tében. Az elsô Franciaországból induló 

szállítmányok ugyanis meg sem álltak 

valamelyik szovjet gulágig, ezért az 

amerikaiak csak garancia után enged-

ték el a többi vonatot, hogy a foglyok 

Magyarországra kerüljenek. Így jutott 

haza Mohay is.

Utolsó fogoly
Hatvan éve nyitották meg 

a magyar gulágot 
Itthon beiratkozott a Mûegyetem ál-

talános mérnöki karára, és 1948 pün-

kösdjéig azt hitte, élete váratlan ka-

landjai véget értek. Ekkor azonban 

budai lakása elôtt nagy fekete autó állt 

meg, és az Andrássy út 60.-ba vitte. A 

kihallgatótiszt néhány Bolyai és Ludo-

vika Akadémiát végzett tiszttársáról 

faggatta, amibôl Mohay Károly már 

sejteni kezdte, hogy katonai ügyrôl le-

het szó. Késôbb kiderült, hogy rajta 

kívül az úgynevezett Kopjás-ügyben 

Böszörményi Gézát és Sasvári An-
dor mérnöktársát is elfogták. A Kop-

jás-ügyet a katonapolitikai vallató-

tisztbôl a szocializmus bestselleríró 

jává avanzsált Berkesi András köny-

vébôl ismerjük (film is készült belôle 

Palásthy György rendezésében). A 

trianoni diktátum után megalakult 

irredenta antikommunista szervezet-

rôl van szó, ehhez azonban a három 

barátnak nem volt köze. Egy negyedik, 

ugyancsak Bolyai Akadémiát végzett 

hadnagytársuk azonban belekevere-

dett a szervezkedésbe, és az ô noteszé-

ben a három volt évfolyamtársa neve 

mellett a „megbízható” megjegyzés 

szerepelt. (Ezt a társukat tíz év gulágra 

ítélték. Nyolc év után térhetett haza.)

Miután mindhárman egymástól füg-

getlenül ugyanazt vallották, az ügyész 

azt mondta nekik: 

–– Magukat sajnos szabadon kell bo-

csátanom. 

–– Miért sajnos? –– kérdezték. 

–– Mert az átadási papírjukon az sze-

repel: „szabadlábra helyezés esetén 

vissza az ÁVO-ra”. 

A három fiatalembert a Mosonyi ut-

cai kapitányságon kapott végzésekkel 

hat-hat hónapra internálták: „Nevezet-

tek érintkezésbe kerültek idegen ha-

talmak ügynökeivel, és feljelentési 

kötelezettségüknek nem tettek eleget, 

ezért rendôrhatósági ôrizetbe vételük 

indokolt.” A határozatot néhányszor 

még újabb hat-hat hónappal meghosz-

szabbították, de késôbb ilyen aprósá-

gokkal már nem foglalkoztak.

A dél-budai internálótáborban Bö-

szörményi Géza és Mohay Károly fél 

évre azonnal fogdába került, látogatót 

nem fogadhattak, csomagot nem kap-

hattak. Sasvári egy bajai ismerôse ré-

vén megúszta. Nem sokkal késôbb a 

központi internálótábort áthelyezték 

Kistarcsára. Mohay az építési irodán 

dolgozott, itt készült elsô önálló terve-

zômunkája: a nôi ezred épületének te-

tejére tervezett vasbeton víztároló. 

Egy reggel azonban az ÁVH elfoglalta 

a kistarcsai tábort, a munkák meg-

szûntek, az ablakokat lemeszelték, a 

bánásmód megszigorodott. 1950 ôszén 

a szabadulás hamis ígéretével piros 

csíkos kincstári ruhába öltöztették és 

bevagonírozták a csoportot. Attól fél-

tek, meg sem állnak a Szovjetunióig. 

Csak akkor nyugodtak meg, amikor a 

vagon résein kilesve a velük lévô volt 

vasutasoktól megtudták, hogy nem 

kelet, hanem észak felé fordultak. 

Nemsokára megérkeztek Recsk-Parád 

állomásra.

A recski internálótábor törvényen 

kívül mûködött. Az ôrök többször em-

legették kezdettôl fogva: Magukkal 

nem kell elszámolnunk.

–– Mit tudott önrôl a családja?

–– Semmit. A látogatásomra érkezett 

anyámnak az ávósok annyit mondtak: 

„A fia nincs itt, ne keresse!” Másfél 

évig nem tudták, mi van velem. Csak 

Michnay Gyula Szabad Európa Rádió-

ban beolvasott listájából értesültek 

arról, hogy élek és hol vagyok.

–– A recski tábor életérôl a világ 

Faludy György Pokolbéli víg napjaim 

címû könyvébôl értesült. Hiteles a 

leírás, vagy kiegészült költôi elemek-

kel?

–– Igaz a könyv, inkább kimaradtak 

belôle történetek. Egyszer például az 

egyik ôr azt mondta Faludynak, ha ír 

egy verset, kap egy csajka ételt. Fa-

ludy elszavalta neki a Falu végén kur-

ta kocsmát, és megkapta az ételt. 

Kérdeztük, ez miért nem szerepel a 

könyvében. Azt felelte, hogy angolul 

írta, és abba nem tehette bele, mert az 

angolok nem értették volna. A magyar 

kiadás annak a fordítása. Fôleg a kez-

det, az elsô tél volt nagyon nehéz. A 

barakkokat a jobboldali szocdem ra-

bok kezdték építeni, széldeszkafallal 

és cseréptetôvel, de födém akkor még 

nem volt. Késôbb mi húztuk fel a szél-

deszka mögé a téglafalakat, és építet-

tünk födémet, téglakályhát. A tábor 

szovjet minta szerint mûködött. Éhez-

tünk, fáztunk, és embertelen körülmé-

nyek között dolgoztunk az általunk 

nyitott kôbányában, amelyhez minden 

infrastruktúrát mi építettünk ki. A 

büntetôben, ahol Faludy Györgyék 

voltak, a legnehezebb munkát osztot-

ták a rabokra. Ôk mentek ki elôször 

dolgozni, és ôk jöttek vissza a leg-

késôbb. Volt, aki végig ott volt, volt, 

aki csak átmenetileg. Akik fenn tudták 

tartani magukban a szellemi életet, 

azok maradtak meg. A többség hitte, 

hogy Isten megsegíti.

–– Változott késôbb a helyzete?

–– Az utolsó évben kiemeltek mérnö-

ki munkára. A bányához kötélpályát 

kellett építeni, az ehhez tartozó foga-

dóépítmények kialakítása mérnöki is-

mereteket igényelt, a hivatalos építés-

vezetô pedig úthengergépész volt. 

Engem a Bolyai Akadémián nyert 

utásztiszti képzettségem tehetett al-

kalmassá a mûszaki munka vezetésére. 

Az alsó táborban az ôrség is ember-

séges volt, a felsô táborban kegyet-

lenebb. Egyik társunkat azért lôtték le, 

mert a kezébôl kicsúszott szerszám 

közvetlenül az ôr mellett ért földet.

Sztálin halála után, 1953-ban Nagy 
Imre miniszterelnök rendeletileg 

megszüntette az internálótáborokat. 

Az utolsó hónapokban kicsit javítottak 

a rabok élelmezésén, hogy ne rossz 

állapotban szabaduljanak. Mohay Ká-

roly az utolsó 18 fôs csoporttal 1953. 

szeptember 18-án mehetett haza. Volt 

rabtársa, barátja, Sasvári Andor au-

gusztusban szabadulva még vissza tu-

dott iratkozni a Mûegyetem nappali 

tagozatára, ôt azonban helyhiányra hi-

vatkozva elutasították, és csak tíz év 

múlva fejezhette be tanulmányait. 

1956-ban behívták a Belügyminisz-

tériumba, ahol két iratot kapott. Az 

egyiken az állt, hogy internálása jog-

talan volt, nem követett el bûncselek-

ményt, ezért joghátrány nem érheti. A 

másikkal azt igazolták, hogy a munka-

helyén (az internálótáborban!) jó mér-

nöki munkát végzett. Ezekkel az igazo-

lásokkal már visszavették a Mûegye 

temre.

Szabadulás után egy héten belül 

munkát kellett találnia, különben köz-

veszélyes munkakerülôként ismét le-

tartóztatják. Az épülô MTI-székháznál 

pakolta a sittet, majd a Hortobágyon 

volt a 2/2. Számú Mezôgazdasági Épí-

tôvállalatnál fô-építésvezetô. Bár a 

pártkongresszus tiszteletére rendezett 

munkaversenyt az ô fô-építésveze-

tôsége nyerte, mégis utcára tették. 

Munkanélküli volt, amikor feleségül 

vette volt rabtársa húgát. Az egyetem 

elvégzése után, 1960-ban került a 

Vegytervhez, ahonnan mint az export-

munkák statikus szakértôje 1989-ben 

ment nyugdíjba.

–– A pécsi ciszterci Nagy Lajos 

Gimnáziumban végeztem, nekik ––el-

sôsorban Mayer Móricnak ––köszön-

hetem, hogy megtanultam németül, és 

ennek késôbb is nagy hasznát vettem. 

Ezért küldtek engem külföldi mun-

kákra is –– mondja.

Arra a kérdésre, hogy mikor beszélt 

elôször a családjának arról, mi történt 

vele, azt felelte: szabadulásukkor alá-

írattak velük egy papírt, hogy a történ-

tekrôl hallgatniuk kell, máskülönben 

államtitoksértést követnek el, amely 

tízévi fegyházbüntetéssel jár. Mind-

össze annyit mondhattak, hogy inter-

nálva voltak. Mohay Károlynak 
azonban otthon nem kellett hallgatnia, 

hiszen feleségét egyik rabtársa révén 

ismerte meg. A titoktartási kötelezett-

ség és a nyomában járó félelem miatt 

azonban az egykori rabtársak nem 

keresték egymást, és nem beszéltek 

még a barátaiknak sem a velük történ-

tekrôl. Recsk titkát tehát ôrizniük 

kellett.

Faludy György Pokolbéli víg napjaim 

címû könyve 1962-ben jelent meg 

elôbb angolul, 1987-ben szamizdatban 

magyarul. Ebbôl ismerte meg a világ a 

magyar gulág titkát. Pedig a rabtartók 

alapos munkát végeztek. Az épülete-

ket, tornyokat és kerítéseket a tábor 

felszámolásakor ledózerolták, helyét a 

rendszerváltozás után csak a túlélôk 

elbeszélése, a meglévô fényképek és 

az épületek cölöpalapjainak segítségé-

vel sikerült azonosítani. A „büntetô-

brigád” épületét az eredeti állapotba 

visszaállították. A nemzeti emlékpark 

tervezéséért és életmûvükért a terve-

zôk, köztük Mohay Károly is, Köztár-

sasági Elnöki Aranyérmet kaptak 

Göncz Árpádtól. A tábor tömegsírját 

a mai napig nem sikerült megtalálni. A 

Történeti Hivatal adatai szerint 1580 

rab volt itt, egytizedük nem élte túl a 

megpróbáltatásokat. Ma már csak 

harmincketten élnek itthon. A külföld-

re kivándoroltakat nem tudják számon 

tartani a Recski Szövetségben, amely-

ben a 86 esztendôs Mohay Károly az 

etikai bizottság elnöke. 

Hanthy Kinga 
(Magyar Nemzet)

RADNÓTI MIKLÓSRA EMLÉKEZÜNK
Hatvanhat éve, 1944 november 9-én hunyt el Radnóti Miklós. Egyik legna-

gyobb költônkre, a modern magyar líra kiemelkedô képviselôjére emlékezünk.

SEM EMLÉK, SEM VARÁZSLAT 
Eddig úgy ült szívemben a sok, rejtett harag,

mint alma magházában a négerbarna mag,

és tudtam, hogy egy angyal kisér, kezében kard van,

mögöttem jár, vigyáz rám s megvéd, ha kell, a bajban.

De aki egyszer egy vad hajnalon arra ébred,

hogy minden összeomlott s elindul mint kisértet,

kis holmiját elhagyja s jóformán meztelen,

annak szép, könnyüléptû szivében megterem

az érett és tünôdô kevésszavú alázat,

az másról szól, ha lázad, nem önnön érdekérôl,

az már egy messzefénylô szabad jövô felé tör.

Semmim se volt s nem is lesz immár sosem nekem,

merengj el hát egy percre e gazdag életen;

szivemben nincs harag már, bosszú nem érdekel, 

a világ ujraépül, -–– s bár tiltják énekem,

az új falak tövében felhangzik majd szavam;

magamban élem át már mindazt, mi hátravan,

nem nézek vissza többé s tudom, nem véd meg engem

sem emlék, sem varázslat, –– baljós a menny felettem;

ha megpillantsz, barátom, fordulj el és legyints. 

Hol azelôtt az angyal állt a karddal, -

talán most senki sincs.

(1944. április 30.) 
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Mintegy 600 ezer magyar hadifogoly 

és civil járta meg a szovjetunióbeli 

kényszermunkatáborokat és az ítéle-

tek végrehajtására létrehozott Gulag-

táborokat; történelmileg kizárólag ez 

utóbbi számít Gulagnak, de a köznyelv 

az elôbbieket is annak tekinti — mond-

ta Stark Tamás történész, a Terror 

Háza Múzeum fômunkatársa.

A történész annak kapcsán beszélt a 

Gulagokról (Táborok Fôigazgatósága), 

hogy a magyar rabok hazatérésének 

57. évfordulója alkalmából Budapesten 

a Gulag-rabok emlékmûvénél megem-

lékezést tart a Gulagon Elpusztultak 

Emlékének Megörökítésére Alapít-

vány. Az eseményen beszédet mond 

Kun Miklós történész, a budapesti 

Kremlinológiai Intézet igazgatója és 

Rogán Antal, a fôváros V. kerületének 

fideszes polgármestere.

Mint Stark Tamás közölte, az adatok 

alapvetôen a Központi Statisztikai Hi-

vatal 1946-os tanulmányából származ-

nak, a kilencvenes években hozzáfér-

hetôvé vált szovjet dokumentumokból 

az derül ki, hogy kint mintegy 540 ezer 

magyar foglyot regisztráltak. Közülük 

hozzávetôleg 200 ezren civilek voltak, 

akiket az akkori Magyarországról —

ideértve az 1938 és 1941 között visz-

szacsatolt területeket is — hurcoltak 

el. A visszacsatolt területek közül 

egyedül Kárpátaljáról mintegy 40 ez-

ren kerültek a kényszermunkatábo-

rokba.

A pontos adatok meghatározását az 

is nehezíti, hogy sokan a táborokba 

hurcolás közben meghaltak a marha-

vagonokban, ôk emiatt be sem kerül-

tek a szovjet statisztikába. A Szovjet-

unióban összesen 65 ezer magyar 

áldozatot regisztráltak, de ebben az 

adatban nem szerepeltek a járványok-

ban, a romániai tranzit táborokban, 

valamint a kiszállítás közben elhalá-

Hatszázezer magyar járta meg 
a Gulagokat 

lozottak, mert róluk nem is vezettek 

statisztikát. Összességében mintegy 

200 ezerre tehetô a magyar halálos 

áldozatok száma — világította meg.

Stark Tamás kifejtette: az elhurcolt 

magyar katonák zöme 1944 végén, 

illetve 1945-ben került a Szovjetunióba 

hadifogolyként, jórészt úgy, hogy 

megadták magukat a Vörös Hadsereg 

egységeinek abban a hiszemben, hogy 

cserébe elengedik ôket. Ezzel szemben 

még az európai háború vége, 1945. 

május 9. után is vittek el embereket 

német területrôl ezen a jogcímen. A 

szovjet szemlélet szerint mindenki ha-

difogolynak számított, aki katona le-

hetett, vagyis 17 és 45 év közötti férfi 

volt.

Nôket is vittek Szovjetunióba, mert 

egy 1944. december 16-i szovjet állami 

honvédelmi bizottsági utasítás értel-

mében a német nemzetiségû embe-

reket el lehetett hurcolni, ebbe a ka-

tegóriába a 18 és 30 év közötti nôk is 

beleestek. Ez a — gyakorlatilag — kor-

mányutasítás azonban csak elv ma-

radt, ugyanis a kvótarendszer értelmé-

ben a szovjet apparátusnak megha 

tározott számú embert kellett depor-

tálnia Magyarországról, Bulgáriából, 

Csehszlovákiából, Romániából és Ju-

goszláviából.

A forrásokból úgy tûnik, hogy ha ezt 

a keretszámot a németekkel nem le-

hetett feltölteni, akkor elvitték a né-

met vezetéknevûeket, ha még így sem 

sikerült a kvótát elérni, akkor pedig 

gyakorlatilag bárki szóba jöhetett az 

adott életkorhatáron belül egy-egy tér-

ségbôl. Ezzel együtt a Szovjetuniónak 

semmiféle jogalapja nem volt az em-

berek kényszermunkatáborba hurco-

lására — összegezte a történész.

A téma kutatója beszélt arról, hogy a 

magyarokat mintegy ezer munkatá-

borban szórták szét, legtöbben a Do-

nyeck-medencében dolgoztak a kôszén 

bányákban, de sokakat deportáltak a 

Kubányi alföld és a Dél-Urál vidékére, 

valamint a Fekete-tengeri kikötôkbe, 

Odesszába és Szevasztopolba. Gulag-

táborokba kerültek magyarok az 

északi sarkkörön túl a Kolima folyó 

vidékére, ahol aranyat kellett mosniuk, 

illetve Norilszk és Vorkuta vidékére, 

ahol szintén feketeszénbányákban dol-

goztatták ôket. Ezenkívül kikötôi épít-

kezéseket, földfeltörést, útépítést és 

erdôirtást bíztak rájuk, gyárakban 

csak kevesen dolgoztak.

A kényszermunkát mindig a nyersa-

nyag termeléséhez kellett igazítani, és 

a pillanatnyi gazdasági érdekek ha-

tározták meg, hogy kiket hova szállí-

tottak. A munkaerô átcsoportosítása 

pedig az érdekelt hivatalok közötti 

kötélhúzás, illetve az egymás közötti 

és elleni lobbitevékenység következ-

ménye volt. A legtöbb barakkot a föld-

be vájták, tetejét is földdel takarták, 

de elvétve akadtak emeletes kôépü-

letek is, ahol néhány könyvhöz is hozzá 

lehetett jutni, és idônként filmet is ve-

títettek.

A történész kiemelte: 1945 és 1948 

között a magyar állami vezetés idôrôl 

idôre kérte a kényszermunkatáborban 

sínylôdôk hazahozatalát, ez a „fordulat 

éve”, 1948 után, amikor a kommunista 

párt megszerezte a teljhatalmat, le-

került a napirendrôl. Rákosi Mátyás 

kommunista pártvezér azonban 1947-

ben még kérte Sztálintól a hadifoglyok 

hazabocsátását, ennek eredményeként 

110 ezren hazatérhettek.

Ez viszont csak a parlamenti válasz-

tási kampány része volt. A Szovjetunió 

a nyugati politikusok megkeresésére 

mindig azt válaszolta, hogy éppen fo-

lyamatban van a hadifoglyok hazabo-

csátása, de azt mindig hangoztatták: 

akiket 1948. december 31-ig nem en-

gedtek el, azok háborús bûnösök. 

Sztálin halála, 1953 után a Gulagokról 

kezdték hazaengedni a foglyokat, a 

csoportos szabadon bocsátások 1956 

elejéig tartottak. Extrém példa a leg-

utolsóként a 2000-ben hazaérkezett 

Toma András, akire egy orosz ideg-

gyógyintézetben találtak rá.

A Gulag áldozatainak emlékmûvét a 

budapesti V. kerületi Honvéd téren 

1993-ban állították fel, alkotója Vesz-
prémi Imre. A carrarai márványból 

és ólomból készített emlékmûvet a 

Gulagokon Elpusztultak Emlékének 

Megörökítésére Alapítvány állíttatta.

A Gulag-táborokban a foglyok között 

sok minden más mellett nem számított 

az sem, hogy ki milyen nemzetiségû, 

mivel mindegyikükkel egyformán ke-

gyetlenül bántak — mondta az MTI-

nek a szovjet fogolytáborokat megjárt 

Rózsás János, aki évekig együtt ra-

boskodott Alekszandr Szolzsenyicin-
nel, a késôbb Nobel-díjjal kitüntetett 

orosz íróval. A csaknem tíz évig szov-

jet fogolytáborokban raboskodó Ró-

zsás János elmondta: nem mindig volt 

módjuk együtt lenni az egy nemzethez 

tartozóknak, de „igyekeztek számon 

tartani egymást, ha arra volt lehetôsé-

gük”.

Az 1926-ban Budapesten született, 

késôbb Nagykanizsán letelepedett, 

íróként ma is alkotó Rózsás János 

kiemelte: 1944-ben mint frontszolgálat-

ra mozgósított levente került szovjet 

fogságba, majd szovjet katonai tör-

vényszék ítélete nyomán került kény-

szermunkatáborba. A peres eljárás a 

front mögött zajlott le, „futószalagon 

ítélkezô bírák sablonos vádirata alap-

ján, a magyar vádlottak által nem is-

mert orosz nyelven” — mutatott rá.

Elmondása szerint rabsága elsô két 

évét Ukrajnában, Odessza börtönében, 

majd Nyikolajev és Herszon munkatá-

boraiban töltötte. Ezután éveket rabos-

kodott az észak-uráli Szolikamszk er-

deiben, az utolsó négy esztendôt pedig 

Kazahsztánban élte le, Karabas és 

Szpasszk után Ekibasztuz bányászvá-

rosában, ahonnan végül szabadult. 

Szolzsenyicinnel ez utóbbi városban 

ismerkedett meg 1951-ben, abban a 

lágerben, ahol az orosz író Ivan Gye-
nyiszovics egy napja címû kisregényé-

nek történései játszódtak — mondta.

A kényszermunkatáborokban egysé-

ges munkarend volt érvényben. A lá-

gerparancsnok kiközvetítette a 30 em-

berbôl álló munkabrigádokat a közeli 

munkahelyekre, a munkavégzésükért 

az államtól kapott bérbôl tartotta fenn 

a tábort, sôt nyereséget is be kellett 

fizetnie az államkasszába. Napi 12 órai 

munkát kellett végezni — folytatta. 

Mint Rózsás János elmondta: a bánás-

mód embertelen volt, nagyon sokan 

meghaltak. Voltak, akik annak érdeké-

ben, hogy ne kelljen munkahajcsárok 

ütlegeitôl kísérve, akár mínusz 40 

fokban dolgozniuk, dohány-, szappan- 

vagy hamulevet ittak, hogy belázasod-

janak. Mások öncsonkítást követtek 

el.

Az éhség a nikotinfüggôket arra vet-

te rá, hogy napi kenyéradagjuk felét 

elcseréljék dohányra, mások a lágerek 

szemétdombjain kotorásztak a kony-

hai hulladékban, ami vérhashoz és ha-

lálhoz vezetett. Olyanok is voltak, akik 

azért haltak meg, mert sok sós forralt 

vizet ittak, legyengült szívük azonban 

„nem volt képes átpréselni a szerveze-

ten a sok felesleges folyadékot”. Az 

erôs ôrizet miatt nem volt szökési le-

hetôség, sikeres próbálkozásról nem is 

lehetett hallani — idézte fel emlékeit. 

Beszélt arról, hogy hiába írtak otthoni 

szeretteiknek, rokonoknak és barátok-

nak, a leveleket nem is postázták.

Kedvezô változásnak nevezte, hogy 

az 1950-es évek elejétôl a politikai elí-

téltek életkörülményei jelentôsen ja-

vultak, megjelent a priccsen a szal-

mazsák, majd a pokróc, késôbb a 

lepedô és a huzattal ellátott kispárna 

is. Akkor már hetente egyszer zuha-

nyozhattak is, ezzel a tetvek eltûntek 

az ingvarratuk szegélyébôl, ám a po-

loskák és bolhák megmaradtak a desz-

karepedésekben.

A szabadulás után „a hírmondóként” 

hazatértek számára nehéz volt beil-

leszkedni a magyarországi civil életbe, 

de ha meg is találták családjukat, kar-

rierre, továbbtanulásra már nem gon-

dolhattak. Rózsás János 1953-as haza-

térése után könyvelôként helyezkedett 

el. Késôbb orosz-német mûszaki tol-

mácsként dolgozott egy vidéki válla-

latnál. 1956-ban a forradalom és sza-

badságharc idején Nagykanizsán, a 

munkahelyén az ideiglenes nemzeti 

bizottság tagja lett, amiért felmondás 

járt a forradalom leverése utáni meg-

torlás idején. Ugyanakkor „voltak jó 

érzésû emberek, akik megmentettek a 

súlyosabb retorziótól” —- fogalmazott.

Megemlítette, hogy ma is széles körû 

levelezést folytat, amelynek egyik 

központi témája a kényszermunkatá-

borok történéseinek felidézése. Ezen-

kívül elôadásokat, rendhagyó történe-

lemórákat tart, cikkeket, tanulmá 

nyokat ír. Kiemelte, hogy a szibériai 

kényszermunkatáborok világának áb-

rázolása tette ôt íróvá. Legfontosabb 

írása a Keserû ifjúság, amelyben 

részletesen felidézte rabsága emlékeit. 

Megírta a Gulag Lexikont is, amely-

ben évtizedes kutatások nyomán több 

mint 4700 rabtársa sorsát írta meg 

lexikális adatokkal, hivatalos doku-

mentumok alapján.

A Gulag emléke ma is él 
„A bûn sosem marad rejtve” 

Megemlékezés a foglyok hazatérésének 
napján

„A kevés túlélônek a hazatérés után hallgatnia kellett, mert a kommunista 

hatalom megtiltotta, hogy beszéljenek a fogságról, s aki mégis megtette, ke-

gyetlenül megtorolták, pedig a bûn sosem maradhat rejtve” — mondta el 

Puskás András, a fôváros V. kerületének fideszes alpolgármestere, a Gulag 

fogolytáboraiból való hazatérés ötvenhetedik évfordulója alkalmából rendezett 

Honvéd téri megemlékezésen. Ötvenhét évvel ezelôtt térhettek haza a kény-

szermunkára elhurcolt honfitársaink.

„Magyarország számára a 20. század farkasordító, emberevô század volt” — 

mondta Kun Miklós történész. A második világháború után Magyarországot 

odavetették prédaként a Szovjetuniónak, sok magyart — katonát, másként 

gondolkodót, de az utca emberét is — elhurcoltak Szibériába, ahonnan többsé-

gük már nem is térhetett haza. 

„A mai napig vannak, akik megpróbálják ezt a fájdalmas emléket elfeledtetni, 

meghazudtolni, az ô hatásukra a társadalom egy része már nem is beszél róla, 

nem adja meg azt a lelki jóvátételt, ami kötelessége lenne, és a fiataloknak sem 

tanítják hitelesen történelmünknek ezt a sötét korszakát” — hangsúlyozta be-

szédében a történész.

A SZENT ERZSÉBET KARITÁSZ 
TÁRSASÁG (Sydney)

karácsonyi családi vacsorát rendez 
december 4-én szombaton 

a 120 Parramatta Rd Ashfield-i otthonában.
Vacsorarendelés december 1-ig szerdáig bezárólag

Telefon: Nagy Anna 9644-9653 
vagy Krassai Marianne 9750-0459 .

Gyere el és érezd jól magadat családias környezetben. 

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2010. november 28-án vasárnap d.e. 11 órakor

  ISTENTISZTELET
a Magyar Templomban

Igét hirdet: Nt. Dézsi Csaba
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

11 órától vasárnapi iskola

12 órakor ebéd a Bocskai nagyteremben

 12 órától Karácsonyi bazár a Bocskai Nagytaremben 
és a mellette lezárt utcán. 

Mindenkit szeretettel hívunk és várunk.
 Minden kedden déli 12 órától Bibliaóra a Bocskaiban

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

 SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2010.november 28-án, vasárnap de. 11.30 órakor 

ISTENTISZTELET,
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.

 2010 november 28-án du. 14.30 Istentisztelet
Istentisztelet helye: Erzsébet Otthon 

1. Symonds Rd.
Igét hirdet: Nt Peterffy Kund

ADELAIDE (SA)2010. november 28-án vasárnap de. 11 órakor
  ISTENTISZTELET,

 Igét hirdet Nt. Szabó Attila
az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA

Mindenit szeretettl hívunk

BRISBANE (QLD)
2010. minden vasárnap de. 11 órakor Istentisztelet

 Reformáció Emlékünnepi ISTENTISZTELET
Úrvacsora közösség

 a marsdeni Magyar Házban, 150 Fourth Avenue, Marsden

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
 .Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakor

a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane

Igét hirdet Nt. Kovács Lôrinc
GOLD COAST — ROBINA 2010. minden hónap harmadik 
vasárnapján du. 2 órakor

ISTENTISZTELET
Igét hirdet Nt.Kovács Lôrinc 

Cottesloe Drive és University Dr. sarok. Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Ajándékként lapje meg rokonait, ismerôseit a nemrég 

megjelent „A North Fitzroy-i Magyar Református gyülekezet 

története, a MEGVALÓSULT ÁLMOK — Nt. dr. Antal 
Ferenc igehirdetéseinek tükrében.

 A könyv ára 20 dollár. Megvásárolható istentiszteletek után a 

Bocskai nagyteremben (123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy), 

vagy megrendelhetô postán. Küldje rendelését csekkel együtt 

a Hungarian Reformed Church, P. O. Box 1187 Nth. Fitzroy 

címre és adjon hozzá 5 dollárt a postázásra. 

November 14-én vasárnap du. 1 órai kezdettel tartotta évi 

rendes közgyülését a Melbourne-i (North Fitzroy) gyüle-

kezet.

Nt. Dézsi Csaba az Ausztráiai Református Egyház vezetô 

lelkésze megnyitó imáját, a fôgondnoki, lelkész, pénztári 

beszámoló követte.

Csutoros Csaba beszámolójában hangsúlyozta: — Hogyha 

gyengék és kevesen vagyunk is Úrunkkal, mindig erôsek és 

többségben vagyunk az Ô általa reánk bizott feladatok 

elvégzésére.

Beszámolt a múlt finaciális évben gyülekezetünk kebelé-

ben a templom és az épületek körül végzett munkákról.

Köszönetet mondott a vasárnapi iskola és az iskolai ok-

tatásra gyermkeiket elhozó szülôknek, tanárainak Paulin 
Adélnek és Makkai Mártának gyermekeinket ôseik hité-

re és magyarság tudatra nevelô munkájáért. Az Egyházunk 

nevében köszönetet mondott a Nôszövetség hölgyeinek és 

a vasárnapi iskola baráti körének gyülekezetünk vasár-

napokon és a hétköznapokon elôálló, a férfiaknak az épüle-

teink körüli munkák elvégzéséért.

A következôkben kérte a közgyülést hat gyülekezeti test-

vér presbiteri munkára való behivásának felhatalmazását 

(Paulik Sándor, Benedek Ákos, Kovács Attila, Varga 
István, Birloni Ferenc és Bogdanovits András), amihez a 

közgyülés egyhangúlag hozzájárult.

Befejezésként hangsúlyozta, hogy a jövôbeli sok aggodás 

helyett gyülekeztünk dolga a hivatása magaslatán álló lel-

késze vezetésével egy hitbeli testvéri, családi légkör fenn-

tartása, ahol midenki otthon érezheti magát és hol nincs 

különbség magyar és magyar között, s a jelenbeni felada-

2010. ÉVI KÖZGYÜLÉS 
tunk elvégzésével, jövönk a Magyarok Istenében való bizá-

sa.

Dézsi Csaba lelkész beszámolójában, kitért gyülekezetünk 

és országos testvér gyülekezeteink helyzetére. Négy álla-

munkban folyik a rendszeres hetenkénti magyar nyelvû 

vasárnapi Igehírdetés, vasárnapi iskolabeli magyarnyelvû 

hitoktatás és a hetenkénti biblia óra. Rendszeres kultúrális 

és vigalmi esték rendezése. Megjegyezte, hogy gyüleke-

zeteink finansziális nehézsége nem csak ausztráliai tünet. 

Ez egy magyar betegség, hol csak egy nagyon kis százalék 

az aki rendszeresen hajlandó anyagilag hozzájárulni a ma-

gyar intézmények fenntartásához.... A jövô szempontjából 

egészségesebb és könnyebb lenne, ha minen honfitárs csak 

pár dollárral járulna hozzá és törödne az Intézmény életével 

s fenntartásával. A pénztári beszámolójában a képernyôn 

részleteiben bemutatta a 2009-2010 financiális év 188.700.26 

bevételt, melynek több mint 50 százalékkát bevétel képezte 

és 139.488.23 dolláros kiadását. A jövô évi költségvetésre 

térve kifejtette, hogy az egyes unit belsô ujrarendezése 

után a földszinti három lakóegység következik a természetes 

állandó karbantartó munkák mellett. Távolabbi nagy mun-

kánk templomunk külsejének renoválása lesz.

A tárgy témákhoz való hozzászólás után, megköszönve a 

jelenlevôknek az elmúlt év segítségét, munkáját, kérte a 

fôgondnoki, lelkész-pénztári jelentések elfogadását, melyet 

a Közgyülés egyhangúan elfogadott.

Ezek után Dézsi Csaba lelkipásztor egy rövid Ima és Te 

Benned bíztunk himnusz eléneklése után, bezárta a 

Közgyülést.

Cs.Cs.  

28.Nov.

ADVENTI BAZÁR
A BOCSKAI NAGYTEREMBEN ÉS

A MELLETTE LÉVÖ LEZÁRT UTCÁBAN
123 St.Georges Rd.Nth.Fitzroy

112 villamos a Collins Street-röl 2O.megállónál kell
leszállni

Vasárnap délután 12 -3 oráig

bogrács gulyás..lángos..rétes..
karácsonyi diszek..kötények..

Halászlé..kezimunkák..torták..sütemények..
Gazdag tombola....

Vasárnap déli 12 órátol 
mindenkit szeretettel várunk

A délután folyamán fellép a Vardos
együttes és a Gyöngyösbokréta

néptánccsoport
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Mindig figyelmesen elolvasom a 

cikkeimhez fûzött internetes kommen-

tárokat. Az okos gondolatokat meg-

szívlelem, a bírálatokat elfogadom, ha 

jogosak, a csacsiságokon és támadáso-

kon jókat derülök. Vissza nem fele-

selek, ahogyan sok magán-blogíró szo-

kott, a fórum az olvasóké. Ráadásul a 

„Sarkosan” olyan rövid, hogy egy-egy 

témát lehetetlen körüljárni, kifejteni, 

érvekkel és tényekkel alátámasztani. 

Azt is mondhatnám, olyan rövid po-

litikai naplóbejegyzés ez, amelyet nem 

ötven vagy száz év múlva olvashatnak, 

hanem szinte azonnal. Ez az elônye és 

a hátránya is, hiszen a jelenre nincs 

„rálátásunk”, igen nagy a tévedés és az 

elfogultság kockázata. A hírek és vé-

lemények végigolvasása után mindig 

nagy a dilemma, érdemes-e foglalkozni 

egyáltalán valamilyen közismert ügy-

gyel vagy olyan politikai személyisé-

gekkel, akiknek megnyilvánulásain 

már jóízûen nevetni sem tudunk. Mi-

vel állítólag a felnôtt magyar lakosság 

hatvan százaléka könyvet egyáltalán 

nem, újságot pedig csak ritkán olvas, 

azt sem hihetem, hogy röpdolgozataim 

komoly hatást gyakorolnak a közgon-

dolkodásra, marad tehát az utókor íté-

lete, ami olyasvalami, mint a posztu-

musz díj. Restellem, de az alkotmány 

körüli vita is egyre jobban bosszant 

(legyen a mostanival elégedett Só-
lyom László), ha adnának egy hetet, 

egymagam tízszer jobbat tudnék írni, 

de sajnos ezen nem sok múlik, legke-

vésbé a magyarság jövôje. Szórakoz-

tató jogászkodás, mint a felismerés, 

hogy a kommunista gyilkosok nem 

emberiség, hanem emberiesség ellen 

követték el bûneiket, így tehát már pe-

relhetôk lennének. Alighanem sokunk 

véleményét tolmácsolom, ha azt mon-

dom a kormánynak, amit Orbán Vik-
tor Tarlós Istvánnak: ne vacakoljon! 

Ha kell egy új paragrafus, hát legyen: 

büntessük végre a magyarság elleni 

bûntetteket, mert ezek elévülhetetle-

nek.

* * *
Induljunk ki abból, hogy az ôszödi 

rémnek tiszta a lelkiismerete, mivel ô 

maga mondta, ez így kell, hogy legyen. 

Biszkunak is tiszta a lelkiismerete. Az 

már filozófiai, teológiai és pszichiátriai 

kérdés, sôt büntetôjogi is, mit kezd-

jünk olyan emberekkel, akiknek ––

finoman szólva –– korlátozott a beszá-

Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
míthatósága, végtére is a világtör 

ténelem fajsúlyosabb alakjai is rendre 

úgy nyilatkoztak, hogy az ô lelkiisme-

retük tiszta. Ráadásul a balliberális 

vélemények szerint „nincs visszame-

nôleges törvénykezés”, ha a rémet el-

marasztalnák, az olyan koncepciós per 

lenne, mint annak idején Rajk Lász-
lóé, különben is, mint az ATV egyik 

bölcse megjegyezte, „a magyar társa-

dalom nyolcvan százalékának nincsen 

jogérzéke”, Európában ilyen nem le-

hetséges, nem fér össze a keresztény 

(!) erkölccsel, amúgy a kapitalista de-

mokráciában a magántulajdon alap-

jog, a rém a szerény keresményét 

jótékonyságra fordította. Ilyenkor az 

ember mélyeket lélegzik, reménytelen 

a vita. Olyan ez, mint a Népszavában 

egy történész, Strassenreiter Erzsé-
bet véleménye (A baloldal jelesre 

vizsgázott). A cikk azt bizonygatja, 

hogy „Szerencsére a baloldal, a liberá-

lisok nem helyeselték, és most sem 

helyeslik, és elvetik a Fidesz Horthy-

rendszertôl örökölt gyûlöletpolitikáját. 

Kulturáltan veszik tudomásul a kor-

mányváltást, és a politika legális esz-

közeit igénybe véve fejezik ki véle-

ményüket, és lépnek fel ellenzékként a 

politikai vitákban, tettekben. A balol-

dal kitûnôen vizsgázik nehéz helyze-

tében is.” Vagyis a balliberálisoknak 

tiszta a lelkiismeretük, mint az utóbbi 

száz évben mindig, voltak apróbb hi-

bák, de mindig jót akartak, csak a 

gonosz, elvetemült revizionisták, fa-

siszták, nácik, nyilasok stb. akadályoz-

ták ôket abban, hogy a hibákat kija-

vítsák, és a mítoszokba merült, tunya 

magyarságot modernizálják, megre-

formálják. Még nem késô bevallani, 

bennünk, magyarokban van a hiba. 

Rossz is a lelkiismeretünk.

* * *
A parlamenti vitában a Terrorel-

hárítási Központról cseréltek eszmét a 

képviselôk. Személyesen is megszólí-

totta egymást két hölgy, Vadai Ágnes 
és Wittner Mária, aki az MSZP-t az 

amnéziások gyülekezetének nevezte. 

És tényleg, most is abból élnek, hogy 

semmire sem emlékeznek, nem is 

Makarenkói pofon 
Nemrégiben a baloldali sajtó felkapott egy hírt, miszerint az egyik egyházi 

iskolánkban a hittanórát tartó tanárnô megpofozott három gyermeket. A szülôk 

természetesen felháborodottan rohantak védeni csemetéiket, megkeresve 

minden lehetô médiumot, ahol feltételezésük szerint pártjukat foghatják. Elér-

ték. A baloldali sajtó kivonult a helyszínre, megszólaltatta a bántalmazottak 

szüleit, a gyerekeket, és az oktatásért felelôs egyházi illetékest. Történt mindez 

a hétvégi választások elôtt. Mindenesetre megnyugtatásként bölcs döntés szü-

letett. Az Atya átvette a hittanoktatást a tanárnôtôl.

Azért az idôzítés és a téma feltételez némi szándékosságot. Miért pont az egy-

házi oktatást támadta a baloldal? Csak nem a kereszténydemokratákat kívánta 

rossz színben feltûntetni? És miért pár nappal a választás elôtt? Vagy a bal-

oldalnak ismét az egyház csípi a szemét, mint annak idején a kádári kor-

szakban?

A másik felvetés, hogy az oktatással van gondja az elvtársaknak. Ezt talán az 

elmúlt nyolc év oktatáspolitikája után nem kellene feszegetniük. Amilyen 

lazaságot, liberalizmust ôk bevezettek az iskolákban, annak isszuk most a levét. 

Ember legyen a talpán, aki rendet tud teremteni ebben a felfordulásban. 

Megkockáztatom: olykor elkél egy makarenkói pofon.

A gyerekek –– tisztelet a kivételnek –– agresszívek, szemtelenek, nem tanul-

nak, fegyelmezetlenek. A szülô odahaza nem ér rá nevelni, a pedagógusnak 

pedig meg van kötve a keze, képtelen kezelni az elvadult csemetéket. Az ered-

mény egy zsák bolha, megspékelve durvasággal. Gondoljunk csak az elmúlt 

években történt pedagógus-bántalmazásokra –– egyszer még az osztálytársak 

fel is vették mobiltelefonra az egyik tanárverést. És amikrôl még nem tu-

dunk!… Nem akarom védeni a pedagógus-társadalmat, van velük is gond. De 

talán ne a gyerek diktáljon az iskolában, ô inkább tanuljon.

Boldán Erika 

akarnak. Még fel is háborodnak, ha 

megpróbálják felfrissíteni a memóriá-

jukat. Mesterházy Attila arról pa-

naszkodott K. Olgának, hogy „a 

jobbikosok verbálisan inzultálják a 

szocialistákat”. A szocialista iparágból 

prímán meg lehet élni, az egyetemi 

tanácsokba delegált volt MSZP-s mi-

niszterek is meg vannak sértve, hogy 

az ô rongyos havi százötvenezer fo-

rintocskájuk fáj valakinek, pedig ten-

gernyi szakértelem halmozódott fel 

okos fejükben, az az összeg zseb-

pénznek is kevés. Bizonyára Benedek 
Fülöp is el van keseredve, hiszen ô 

csak jót tett, amikor „megvadásztatta” 

a döntéshozó elvtársakat, régi, bevett 

szokás volt ez Kádár alatt is. Most 

azonban úgy érzik, rájuk vadásznak, 

az ôszödi rém egyenesen azt javasolja, 

hozzon Orbán törvényt, hogy Gy. F. a 

bûnös, nem kell itt lacafacázni. A már-

tírszerep, az üldözöttség hangoztatása 

nem áll jól ennek a dúsgazdag „bal-

oldalnak”, képtelenek bármit tanulni a 

sokkal ügyesebb és ravaszabb kis-

testvértôl, az SZDSZ-tôl, amely idôben 

lelépett, visszavonult vagy éppen át-

állt az erôsebbhez. A szociálisan nem, 

de egyébként nagyon érzékeny MSZP 

most szinte követeli, hogy vadásszák 

le ôket egyenként, így is címlapra 

lehet kerülni, talán még a „mértékadó” 

nyugati lapok is ráharapnak a témára. 

Nem is „talán”, egészen bizonyosan. 

Szanyi kapitány is ott vonult a fáklyás 

antifasiszta menetben, ismerôs a re-

cept még az Antall–Boross-kormány 

idejébôl, akkor is fasiszták fütyülték 

ki szegény, ártatlan Göncz Árpádot. 

Kérdés, hogy 2010-ben is mûködik-e 

ez a taktika. Vajon képes-e az amné-

ziások gyülekezete össznépi sajnálatot 

gerjeszteni, amely majd szerelembe 

fordul? Horn Gyulának sikerült egy-

szer. Lesz-e Budán még kutyavásár?

* * *
A Wall Street Journal blogjában két 

magyar újságírónô azt állítja, hogy a 

kormány a magyarok tudatlanságát 

használja ki, mert a lüke magyaroknak 

fogalmuk sincs a nyugdíjpénztári 

rendszer mûködésérôl, továbbá a nép 

még mindig hisz abban, hogy állam 

bácsi mindenrôl gondoskodni fog, 

ahelyett, hogy a szabad versenybe 

vetné bizalmát. Ezt a szöveget hall-

gatjuk immár két évtizede, ki is ok-

tatnak minket rendre, hogy képtelenek 

vagyunk takarékoskodni, nincs pénz-

ügyi kultúránk, utáljuk a bankokat, 

pedig hitel nélkül nincs befektetés. A 

kommunikáció egyirányú, mert amit 

ilyenkor mondunk vagy gondolunk, az 

nem szalonképes, sôt már-már a gyû-

löletbeszéd és gyûlöletgondolat hatá-

rán van. Ugyanilyen hangulat fogja el 

az embert, ha balliberális okostojások 

elemzéseit nézi a kétharmados gyô-

zelemtôl megkergült tévécsatornán. 

Dôl ránk a nagyon szabad demokrata 

siránkozás a kriptokommunista gesz-

tusokról, a szituatív kommunikációról, 

pedig „a probléma esszenciális”, to-

vábbá „rohadt nehéz ilyen helyzetben 

okosnak lenni”, hiszen „a miniszter-

elnök egyfolytában csepüli az elmúlt 

nyolc évet”, pedig hát lényegében a 

rém és a libás politikáját folytatja. 

Szeretnek parasztvakításról értekezni, 

és persze mi vagyunk a sültparasztok, 

akik képesek voltunk a „narancsura-

lomra” szavazni. Arról azonban sze-

mérmesen hallgatnak, hogy a legfôbb 

bajuk az, hogy kezdenek kiszáradni a 

pénzcsapok, már az MSZP intézmé-

nyeinek és alapítványainak az után-

pótlása is akadozik, még sincs jó 

helyen a rém kezében a Táncsics Ala-

pítvány kasszájának kulcsa, és ve-

szélyben az 1956-os Intézet és a Po-

litikatörténeti Intézet, mi lesz így az 

egyedül hiteles baloldali tudománnyal. 

És akkor még nem is említettük a 

szörnyûséget: Tamás Gáspár Miklóst 

nyugdíjazni akarják, sôt a nagy filo-

zófusnak még szemére is hányják, 

hogy nincs diplomája és nyelvvizsgája. 

Igaz, már Horn Gyula is panaszkodott, 

hogy túl sok a filozófus, de nem TGM-

re gondolt. Hát lehet ilyen országban 

élni?

* * *
Figyelemmel kísérve (és egyre job-

ban unva) a magyar politikai és alkot-

mányossági vitákat mindig eszembe 

jut Arisztotelész, aki Politika címû 

mûvében felsorolta az akkor létezô 

államformákat, és igen bölcsen meg-

állapította, hogy mind egyformán al-

kalmas a közjó szolgálatára, nem a 

forma a fontos, hanem a tartalom. A 

Kína felé való üdvös és elkerülhetetlen 

gazdasági nyitás kapcsán el kell gon-

dolkodnunk, hogy ez a hatalmas or-

szág évezredek óta, politikai beren-

dezkedéstôl függetlenül, nagyjából 

ugyanúgy mûködik, akár császárság 

volt, akár –– mint most –– kommunista 

államkapitalizmus. Elôvettem Bert-
rand Russell Kína és a kínai probléma 

címû, 1922-ben megjelent könyvét, 

mely egy igen zavaros korszakban 

elemzi Kína múltját és jövôjét, hiszen 

ekkor Kínát külsô és belsô háborúk 

gyengítették, védtelen volt a nyugati 

gyarmatosítókkal, Oroszországgal, de 

fôleg a feltörekvô, agresszív Japánnal 

szemben. A Mennyei Birodalom azóta 

hatalmas utat tett meg, nemcsak a 

világ legnépesebb állama lett, hanem 

gazdasági értelemben is az Amerikai 

Egyesült Államok vezetô szerepét 

csakhamar elfoglaló szuperhatalom. A 

siker titka nem túl bonyolult: elsô-

sorban a demográfiai helyzetbôl adó-

dik, illetve a (ma még) olcsó mun-

kaerôbôl és az egyelôre korlátlan 

környezetpusztításból. A fogyatkozó 

magyarság ásványkincsekben is sze-

gény maradék hazája idén már gabo-

nából sem önellátó, a Nyugati Biro-

dalom peremén vegetál, kis kere 

setébôl olcsó és silány idegen árut 

kénytelen venni, s ahogyan mondani 

szokták, „nem versenyképes” sem 

nyugaton, sem pedig keleten, a szá-

nalmas sanghaji kiállítás legalább 

nem hazudott, a kis gömböc a büszke-

ségünk. Sok mindent tanulhatunk a 

kínaiaktól, idézem Russellt: „Van egy 

hagyományos hitük a kínaiaknak, 

amely igen nehezen hal ki, és ez az, 

hogy a becsületes erkölcsi érzés fon-

tosabb az alapos tudományos isme-

retnél”. Innen folytatom legközelebb.

* * *
Most, hogy végveszélyben van a ma-

gyar demokrácia, teljesen logikus, 

hogy a Demokratikus Charta utcára 

viszi az embereket, megkondítja a 

vészharangokat, és felhívja a külföld 

figyelmét az itt készülô világbotrányra. 

És ki lenne más a vezérszónok, mint az 

ôszödi rém, valamint Bauer Tamás és 
Ungváry Rudolf. Ha hármuk hívá-

sára nem vonul fel legalább félmillió 

szabadságszeretô polgár, hát magára 

vessen ez a k. ország! Hiszen itt idióta 

a politika, folyik a nép hülyítése, undo-

rító, cinikus, ocsmány, amit a kormány 

mûvel, sikkasztás és sikkasztásra való 

felbujtás, ráadásul „Orbán fél attól, 

hogy pofára fog esni”, nyilatkozta a 

rém az ATV-ben (exkluzív!), már-már 

Szanyi kapitányt is lekörözve kereset-

len stílusával, mint a nép fia, aki kész 

akár meghalni is az 1989-es alkotmá-

nyért. Egykori társai gyakorlatiasab-

bak, Kuncze Gábor például nyilvá-

nosan politizálni már csak a képernyôn 

akar (Hvg.hu), Oszkó Péter saját cé-

get alapított (pénzügyi, stratégiai és 

adótanácsadás), szegény Szilvásy 
Györgyöt azonban „eléggé lekötik a 

hatósági üldözések”, most üzletviteli 

tanácsadással keresi keserû kenyerét. 

Hogy a rém miért ragaszkodik ennyire 

a demokrácia általa elképzelt formájá-

hoz, annak titkát egy Engels-idézetben 

leltem meg (1891): „Ha valamihez nem 

fér kétség, akkor az az, hogy pártunk 

és a munkásosztály csak a demokrati-

kus köztársaság politikai formájának 

fennállása esetén juthat uralomra.” 

Munkásosztály ugyan már nincs, M-

SZP is alig, de az idióta politika, a nép 

hülyítése már többször sikert hozott a 

baloldal számára a történelemben. 

Egyetlen reményünk, hogy a lánglelkû 

vezetôket elôbb-utóbb szintén lekötik 

a hatóság üldözései, remek pénzügyi 

tanácsaikat pedig kizárólag egymás-

nak adják, a teljes eladósodásig. Világ 

adótanácsadói, egyesüljetek!

* * *
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KRÓNIKAOktóberi megemlékezések 
Ausztráliában:

Brisbane és Gold Coast
Október 2010. 1849-i tizenhárom 

aradi Ès 1956-os sokezer budapesti 

vÈrtanú szomor˙ tˆrtÈnetei mint sˆtÈt 

felhôk tornyosulnak szÌvünk Ès lel-

künk fˆlÈ. Persze csak akkor ha 

gondolunk rájuk. Sajnos elég sokan 

úgy érzik hogy minek is kell gon-

dolniuk ezekre a dolgokra ebben a 

szubtrópusi melegben, ilyen távol az 

Óhazátol. Messze van innen kilo-

mÈterben az esôs ôszi szürkesÈg Ès 

messze vannak Èvekben is már a fent-

emlÌtett szomor˙ esemÈnyek. Az itt 

letelepedett ezrekben számolható ma-

gyarnak van más dolga mint az olyan 

távoli eseményekre való emlékezés. 

Van itt elég személyi baj és gond, 

család és barát, tengerpart és sport. 

Nem kell nekünk a szomorú, lehangoló 

emlékezés! Persze, így is lehet gon-

dolkozni, ami csak arra vezethet hogy 

szÈp csendesen elfogy a magyar Èr-

zÈs, homálybat˚nik a magyar kult˙ra 

Ès a magyar nyelv is csak egy angollal 

fehigított formában folytatja silány 

életét.  

Szerencsére vannak az ausztráliai 

Queensland állam délkeleti sarkában 

olyan hazafiak is mint Kovács Lôrinc 

református tiszteletes Ès Horváth 

Gyˆngyi, a Gold Coast-i Magyar Egye-

sület kult˙rfelelôse, akik az általuk 

vezetett kis csapatokkal mindig meg 

tudják mozgatni a magyarságnak leg-

alább egy kis részét ahhoz, hogy egy 

hazafias lángot tartsanak, ha nem is 

lobogni, de legalább pislogni az em-

berek szívÈben. Ôk most is, mint 

tˆbbszˆr ezelôtt, rendeztek egy, egy 

megható, de egymástól teljesen külˆn-

bˆzô megemlÈkezÈst a Gold Coast-on 

illetve Brisbane-ban, kÈt egymást kˆ-

vetô napon, október 23-án és 24-én. A 

Gold Coast-i egy meghitt, techno-

lógiamentes kis megemlékezés, míg 

Brisbane-i egy modern technológiával 

alátámasztott nagymÈret˚ ünnepÈly 

volt, amelyen az 1956-os Ès utána kˆ-

vetkezˆ vÈrrel, gyalázattal, hazug-

sággal telÌtett esemÈnyek grafikusan 

voltak elénk idézve. A fentemlített kis 

csapatok, sajnos tényleg kicsik és nem 

sokat változnak. A lelkes Józsa család, 

Kuchárné Balázs Éva, Márton Gábor, 

Bence Magda szÌnm˚vÈszünk, Ès  Al-

bert Laci nevei szeperelnek majdnem 

minden elôadáson. Most is ôk alkották 

az ünnepsÈgek lÈnyegÈt. 

Sajnos, különösen a Gold Coast-on, a 

közönség is elég alacsony számban 

jelent meg. Brisbane-ban körülbelül 

130-an voltak, még a Gold Coast csak 

60, fôleg idôsebb látogatóval „dicse-

kedhetett‘. A fiatalok majdnem tel-

jesen hiányoztak. Vajon miÈrt volt ez? 

Hiszen egy mulatság alkalmából sok-

szor száz fˆlˆtt jelennek meg a 

rÈsztvevôk? 

Gold Coast október 23.
A Gold Coast-i m˚sor kezdetÈn 

kiderült hogy a vetitô Ès hangerôsitô 

készülÈkek nem m˚kˆdnek. Szerintem 

ez volt a legjobb dolog ami tˆrtÈn-

hetett, mivel ez a m˚sornak meghitt 

hangulatot teremtett. VÈgeredmÈny-

ben mÈg az is jó is volt, hogy nem 

voltak sokan, mert így az emberek 

közelebb kerülhettek egymáshoz. 

A m˚sor a Szózat ÈneklÈsÈvel kezdô-

dött, miután Balázs Éva köszöntötte a 

vendégeket, elmondván azt hogy két 

nagyon fontos eseményre emlékezünk: 

az aradi vértanúkra és október 23-ra. 

Józsa Ilka, aki a programot ˆssze-

állÌtotta Ès vezette, az aradi vÈrtan˙k 

hôsi haláluk elôtt elmondott utolsó 

mondatait idézte, amire a kÈt kis ara-

nyos Józsa kislány, Kincsô Ès Kinga, 

Ady Endre, Október 6. cim˚ versÈvel 

válaszolt. Kuhárné Balázs Éva a Dem-

jÈn Ferenc: Honfoglalás cÌm˚ dalát 

Ènekelte sok ÈrzÈssel, szÈpen zengô 

hangján, mint ahogy ezt már tôle 

megszoktuk. Ezután megint Ilka kö-

vetkezett. Az 1956 okt. 23. esemé-

nyeket ismertette röviden, ami után 

fiatalabb fia, Regô, Szabó László 

Dezsô: Október 23 cim˚ versÈt sza-

valta el. A legnagyobb sikert a kÈt 

kislány, Kincsô és Kinga aratták, 

amikor a „Szabadság, Szerelem” cim˚ 

dalt ÈnekeltÈk, apjuk, Józsa Károly 

gitár kisÈretÈben. Az idôsebb Józsa 

fiú, Bálint,  Tamási Lajos: „Piros a vÈr 

a pesti utcán” cim˚ versÈt szavalta Ès 

Józsa Károly a „Zeng az Ènekszó”  

cim˚ dalt Ènekelte, gitár kisérettel. 

Nagy szerencsénk volt abban hogy 

Jankovits József, a budapesti Operett 

Színház Liszt díjas magánénekese 

éppen a Gold Coast-on tartózkodott. Ô 

elôadta a „Hazám, hazám” cim˚ dalt, 

Erkel Ferenc Bánk Bánjából. A 

Himnusz eléneklésével fejeztük be a 

megemlékezést. A Magyarfˆldrôl ide-

jött m˚vÈszünk láthatólag meg volt 

hatva, amit szóban is kifejezett. A kˆ-

rülbelül 45 perces meghitt hangu-

latban eltelt megemlékezés mindenki-

ben tettszÈst váltott ki. Itt a bensôbb 

gondolatok egyszer˚ szivbôl fakadó 

kifejezÈsÈn volt a hangs˙ly. 

Brisbane október 24
A Brisbane-i ünnepély az egÈszen 

más volt. Itt a hangs˙ly az októberi 

esemÈnyek h˚, vizuális felelevenítÈsÈn 

volt. A technológia nagyszer˚en m˚-

kˆdˆtt, Ès Ìgy rˆvid filmek minden 

szÈpítés nélkül eleveníthették meg az 

1956-os és 2006-os eseményeket is. A 

filmek között voltak a „Mi volt 1956 

barátom?”, a „Soha nem látott 56-os 

felvétel”, valamit a „Neveket akarok 

hallani”, és a „Ne bántsd a magyart” a 

Kárpátia számaival Ès a „A szabadság 

bet˚i” cim˚ bejátszás a Hungarica elô-

adásásában. A meghitt magunkba-

szállás mellett azokra is kellett gon-

dolnunk akik az országunkat tˆbbszˆr 

is eladták Ès tˆnkretettÈk. Felemelô 

ugyan nem volt, de a sok igazságot 

vÈgre meghallhattuk. 

A fontos dolog az ilyen összejöve-

teleken a közvetlen emberi hozzájá-

rulás. És a hozzájárulók ki is tettek 

magukÈrt. Tóth József szÈp bariton 

hangán, Dohy Ádám igazán nagyszer˚ 

gitáros kisÈretÈben hallhatuk a „Ha Èn 

rózsa volnÈk” Èneket, ami az 1956-os 

pár napig tartó szabadságra emlÈ-

keztette az elôadót. Ezt Tóth Anna 

kˆvetette VitÈz MÈcs János 

„Kˆnnyekkel 1956-Èrt“ versÈvel. Ko-

vács Lôrinc lelkipásztor mondta a 

megnyító beszédet és imádságot, ami-

ben arra kért, hogy 56 szellemÈt, a 

bátorságot, az ˆsszefogás erejÈt jó 

volna megtanulnia a fiatalabb nem-

zedÈkeknek, hogy a jôvôben is pÈlda-

ÈrtÈk˚ legyen számukra. KuchárnÈ 

Balázs Éva, a „Magyarország” cím˚ 

dalt Ènekelte nagy ÈrzÈssel. Márton 

Gábor a 1956 kˆvetkezmÈnyeirôl be-

szÈlt, külˆnˆsen azokról amelyek az 

itteni ausztráliai életünket befolyá-

solták. Említette, hogy itt milyen 

szépen megállták helyüket az 56-os 

magyarok ˙gymint az ôket megelôzô 

Ès kesôbb kˆvetô honfitársaik. Sipos 

Ilka felolvasta Wittner Mária parla-

menti beszÈdÈt Ès Albert László a tôle 

már megszokott tárgyilagossággal 

beszÈlt a 2006-os esemÈnyekrôl, 

amiket a fent már említett filmekkel 

erôsített meg. 

Nem tudom, hogy mindenki úgy 

érzett-e, de nekem a Bencze Magda 

elôadóm˚vÈsz által szavalt Papp-Vári 

ElemÈrnÈ „Hitvallás!” cim˚ verse vit-

te a m˚sort a cs˙cspontjára. Ilyen Èr-

zÈssel, ilyen meghatóan csak Ô tudja 

magávalragadni a közönséget. Bizony 

a könny is kicsordult sokaknak a 

szemÈbôl. A Himnusz zárta be a 

megemlÈkezÈst. 

Köszönettel tartozunk a már fent 

említetteknek, akik rÈsztvettek a m˚-

sorokban. Hiszen ôk nagy szolgálatot 

tesznek itt a világ másik vÈgen azzal, 

hogy a magyar nyelvet Ès kult˙rát 

Èletben tartják az itt élıô magyarok 

lelkÈben. Külˆn kˆszˆnet jár Kovács 

majd egy perces néma felállással 

adóztunk halottaink emlékének. 

Nagytiszteletû Dézsi Csaba áldása kö-

vetkezett a megjelentekre. Ezt követte 

v.Martonhelyi Pál Székkapitány be-

jelentése, miszerint v. nemes Tassányi 

József Ügyvezetô Törzskapitány be-

tegségére hivatkozva sajnos nem 

tudott eljönni Sydney-bôl az idén, amit 

pedig mindig megtett a korábbi évek-

ben, elhozva József Árpád kir. herceg 

Fôkapitány üdvözletét, mely mind-

annyiunkat örömteli érzéssel töltött 

el.

Ezt követte a magyarságért végzett 

kiemelkedô munkát elismerô bronz 

érdemkeresztek átadása a következô 

személyeknek: Kovássy Marianne, Zá-

gon Lajos, Polonyi Sándor és Kulcsár 

Ferenc. 

Ezután Csutoros Csaba elszavalta Re-

ményik Sándor „Nagy Magyar Télben” 

c. versét. Befejezésül elénekeltük 

nemzeti imánkat a Himnuszt, majd 

átvonultunk a Bocskai Díszterembe.

A terembe lépéskor kellemes meg-

lepetés volt a finom sajtos pogácsa és 

házipálinka, amit Ilonkának köszön-

hetünk. Feltétlenül meg kell emlitenem 

a kitûnôen elkészitett ételeket, melyet 

Tóth Zsuzsa vezetésével, és a cser-

készek közremûködésével került az 

asztalra.

Ebéd közben a történelmi Vitézi Rend 

90-ik évfordulójára kibocsátott arany 

érdemérmek átadására került sor a 

következô személyek számára: Petô 

Gábor atya és Világos István tisz-

teletbeli konzul. 

Az ízletes, finom ebéd és Martonhelyi 

Margit által készitett kitûnô torták 

elfogyasztásával az ebéd befejezôdött.

Majd Bagin Livia mûvészi szin-

vonalon adta elô Ábrányi Emil által írt 

verset, melynek cime  „Mi a Haza?” 

Felejthetetlen volt.

Ez után a fiatal Csutoros Audrey  te-

hetséges hegedûjátékával elôadta 

Vittorio Monti „Csárdás” cimû da-

rabját.

A rendezôség kiváló munkáját iga-

zolta a program zökkenômentes 

végrehajtása, mindenre kiterjedô fi-

gyelme. Valóban vitézi szinvonalon 

történt minden. Még sokáig marad-

tunk, mert baráti beszélgetéssel ha-

mar elszaladt az idô. Nehéz szivvel 

búcsúztunk, abban a reményben, hogy 

2011. november elsô szombatján újra 

találkozunk. 

Dankó Ferenc

Lôrinc lelkipásztornak azért, hogy 

ilyen szÈp szám˙ kˆzˆnsÈgnek hozott 

ˆssze Ès azoknak ilyen nagyszer˚ 

programot rendezett. Szeretném so-

raimat zárni Bence Magda által el-

mondott megrázóan szép szavakkal, 

amelyek biztosan sokáig fognak 

csengeni a megjelentek fülében:

Hiszek egy Istenben, hiszek egy 

hazában:

Hiszek egy isteni örök igazságban,

Hiszek Magyarország feltámadá-

sában

Prof. Járos György

A történelmi Vitézi Rend 
díszebédje  

Melbourne.

Mint az utóbbi jónéhány évben, most 

is meghivót kaptam a 2010. évi Vitézi 

Rend díszebédjére, amely idén Fitz-

roy-i St.Georges Rd.–on levô Refor-

mátus Templomban és a templom 

melletti Bocskai diszteremben szokás 

szerint november elsô szombatján, 

azaz november 6-án került megren-

dezésre.

Engem mindig különös, felemelô 

érzés tölt el katonai vagy nemzeti 

rendezvényeken való résztvétel, mert 

ezek az emigrációban abban a szel-

lemben bonyolódnak le, mint amelyet 

édesapám is képviselt és általa engem 

is áthatott. Ô volt példaképem, amikor 

katona voltam, majd itt Ausztráliában 

pisztolycéllövészetben öregbitettem a 

magyar jó hírnevet. Ô aki vitézül 

végig harcolta a második világháborút 

a Donig és vissza, mindig is példa-

képem lesz, amig élek.

Most a hadak útjáról figyel ben-

nünket többi bajtársával együtt és a 

mai napon is mindnyájan lélekben 

együtt vannak velünk. Ezzel az 

érzéssel és gondolatokkal foglaltam 

helyet a templomban. 10.30- kor a 

gyönyörû, vérpezsditô Kossuth indu-

lóra vonult be a menet, elôl a Magyar 

Szent Korona mását vivô v.Budaházy 

László, utána a Vitézí Rend zászlója, 

melyet v.Martonhelyi Péter hozott 

Teleky Ilona vitézi hadnagy kisére-

tével, majd a Vitézi Rend Viktóriai  

Székkapitánya, v.Martonhelyi Pál, 

v.Kövesdy Dezsô örökös tiszteletbeli 

Székkapitány, v.Fazakas Sándor tisz-

teletbeli örökös Székkapitány követ-

keztek. v.Martonhelyi Pál Székkapi-

tány üdvözölte a megjelenteket, el-

mondtuk a Magyar Hiszekegyet, 

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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Újabban sorra dôlnek meg a neolibe-

rális pénzdogmák. A minap arról ér-

tesültünk, hogy az Egyesült Államok 

jegybankja (Fed) nagy összegben vá-

sárol a piacon amerikai államkötvé-

nyeket. Nemrég még ez volt a leg-

rútabb manôver, amit egy központi 

bank elkövethet a neoliberális pénzü-

gyi kiskáté szerint. Az EU központi 

bankja is rászokott eurózónabeli or-

szágok államkötvényeinek felvásárlá-

sára. Arról meg végképp a meglepetés 

erejével értesültünk, hogy a Világbank 

elnöke, Robert Zoellick az aranystan-

dard újbóli felállítása mellett érvel.

Ideje lenne hivatalosan is felháborod-

ni a hallgatás helyett: a hazai neolibe-

rális pénzügyi ikonjaink közelmúltbeli 

gyászos teljesítménye miatt, amivel 

hazánkat minden kedvezô nemzetközi 

pénzügyi lehetôségtôl sikerült meg-

fosztani az elmúlt évtizedben. Ôket 

még mindig médiaglória övezi. A 

2003-as forintárfolyam sáveltolása 

után az euróövezethez való csatlakozás 

vált illúzióvá, pedig annak 2008-ra, de 

legkésôbb 2009-re még a szocialista 

kormány is esélyt adott. A „forint ócsí-

tási” mánia balszerencsésen találko-

zott a jegybanki puhasággal, és az 

euróövezeti csatlakozást eltolta nyolc-

tíz évvel. Ugrott a lehetôség, hogy a 

magyar állampapírok az Európai Köz-

ponti Bank trezorjában landoljanak az 

ír vagy görög papírok mellett.

Minket inkább IMF-gyógykezelésre 

utaltak. Surányi meg neoliberális mo-

netarista hévvel verte dobra a jegy-

bank aranykészletét a mai ár töredé-

kéért. Nem vette észre, hogy miközben 

ô az „igét” hallgatva cselekszik, más 

jegybankok annak éppen az ellenkezô-

jét tették — és aranyat halmoztak fel. 

Zoellick ötletére tehát a kitömött hal 

fürgeségével haraphatunk, híján a 

monetáris aranykészletnek. Surányi 

nemrég még a bal- és jobboldal osz-

tatlan elismerését élvezte, és hajszálon 

múlott, hogy miniszterelnökként „meg 

nem szakértett” bennünket…

De mi is az az aranystandard, amit 

Zoellick akar? Ez a pénzügyi rend 

1914-ig mûködött a nemzetközi forga-

lomban. A központi bankok kötelezték 

magukat saját bankjegyeik fix áron 

történô aranyra váltására. Ez kímélet-

lenül állított gátat a bankóprésnek, 

mert gyorsan kiderülhetett, hogy 

nincs arany a bankó mögött. A pénzek 

árfolyama is korlátok között mozgott 

(arany pontok), mert a pénzbôség ma-

gával vonta a monetáris arany kiá-

ramlását, a jegybanki aranykészlet 

apadását. A jegybank ilyenkor szûkí-

tette a pénzkínálatot, kevesebb keres-

Aranyreneszánsz kedelmi papírt számított fel, ráadásul 

drágábban. Nem véletlen, hogy a két 

háború között is volt kísérlet az arany-

standard helyreállítására, de a gigan-

tikus politikai mozgások (nácizmus, 

fasizmus, bolsevizmus európai térhó-

dítása) ezt lehetetlenné tették. A má-

sodik világháború utáni Bretton Wo-
ods-i rendszer is imitálta az arany 

standardot: az USA mint a kulcsvaluta, 

a dollár kibocsátója a központi ban-

koknak kérésre elvben vállalta, hogy 

fix áron (35 USD = 1 uncia arany) 

dollárért aranyat szolgáltat ki. Az Ál-

lamok sokáig az egyetlen szállítóképes 

ország volt. Az aranykonverziós meg-

ajánlás tovább erôsítette a dollár vi-

lágpiaci szerepét. De Gaulle francia 

elnök élni kívánt a lehetôséggel, de rá 

megharagudtak, s 1970-ben, a diáklá-

zadások után egy ártalmatlan belpo-

litikai témán elbukva, távozott a hata-

lomból. 1973-ban az Egyesült Államok 

felmondta (Nixon) a dollár aranyhoz 

való formális rögzítését. Pénzük árfo-

lyama azóta szabadon mozog. Ezzel 

vette kezdetét a neoliberális világ, de 

máig híján volt a pénzzel való zsong-

lôrködés természetes korlátainak.

A pénzzsonglôrködés évtizedei után 

a jelen válsága hívta elô a változtatás 

igényét megfogalmazó katarzist. Zoel-

lick elképzelése legalábbis ezt jelzi. 

Akik a közelgô veszélyre már jóval 

korábban figyelmeztettek, azok a „ma-

instream” közgazdaságtan dicsfényé-

ben nem fürödhettek… A küszöbön 

toporgó és valutaleértékelésekkel fe-

nyegetô kereskedelmi háborút az 

aranystandarddal korlátok között le-

het tartani. Okos állami szerepvállalás-

sal és nemzetközi koordinációval biz-

tosítható volna a fejlôdés fenntartható 

tempója is. Ezt az érdeket elôbb-utóbb 

a fôbb piaci szereplôk (USA, Kína, In-

dia, Japán, Oroszország, Svájc) fel 

fogják ismerni. Nem véletlen, hogy 

ezek az országok aranykészletek dol-

gában is jól állnak. Ôk fogják a világ 

pénzügyeirôl a végsô döntést meghoz-

ni.

Az aranystandardra való visszaállás 

nem tekinthetô a közvetlen közeljövô 

ügyének, ahhoz a jelenlegi zûrzavar-

nak még erôsek a haszonélvezôi — és 

egy újabb, mindent megrázó krízis 

sem zárható ki. Ekkor végképpen nem 

maradna más reális pénz a világban, 

mint az arany. Ha a pénzügyekben 

felhalmozódott versenyhátrányunkat 

le akarjuk dolgozni, nálunk is megér-

hetne a felismerés, hogy a túlélt, 

komprádor pénzügyi elittôl való meg-

szabadulás a záloga euró és arany nél-

küli pénzügypolitikánk gyökeres, nem 

zetérdekû megújításának.

Boros Imre
Magyar Hírlap

Világok harca 
Háborús terep ma Magyarország, vak, aki nem látja. A világ nagy frontjai 

találkoznak itt. Kis, könnyen bevehetô állam ez, átmeneti gazdasággal, fél 

lábbal Nyugaton, a másikkal Keleten, térdig a sárba ragadva. A lelke egyik fele 

bátor és hittel teli, a másik örök vazallus és kétfilléres áruló. Ideális terep tehát 

mindenféle kísérletezésre.

Majd két évtizede a neoliberális gazdasági modell próbaüzeme zajlik itt. 

Tízmillió laboratóriumi nyúl nevében jelentjük, a kísérlet megbukott. Gaz-

daságilag mindenképpen, hiszen négy év patrióta, jobboldali kormányzás kel-

lett az elsô, Horn–Bokros–Medgyessy-féle próbálkozás helyretételére (például 

a téves megszorítópolitika ellensúlyozására nyakló nélkül felvett államkölcsö-

nök visszafizetésére, hiába tagadja Bokros úr!). Ám az akkori kártétel eltörpül 

az elmúlt nyolc év rombolásához képest, amely — ha rátekintünk az állami és az 

átlagos családi büdzsé 2002-es és 2010-es állapotára —, joggal nevezhetô 

gazdasági-pénzügyi tatárjárásnak. Még akkor is, ha az utolsó fél évben az IMF-

ezermilliárdok felélésével a konkrét államcsôdöt sikerült is elkerülni.

Nem mintha a totális bukás ténye az új világrend megálmodói közül bárkit is 

mélyebb következtetések levonására sarkallna. Az állam nélküli társadalmi 

rend(etlenség) prófétái tovább próbálkoznak, itthon javában folynak az utóvéd-

harcok, külföldön gôzerôvel keresik az újabb balek kormányokat. (A románok, 

úgy tûnik, ezúttal besétáltak a csapdába.)

Ebben az irtózatos szorításban kell helytállnia az új kormánynak. Nem vélet-

lenül kerülnek a világsajtó címlapjaira Orbán Viktor sikerei. Dávid küzd itt 

Góliáttal, és amit a magyarok ebben a háborúban meg mernek tenni, azt bátor-

talankodva bár, de világszerte koppintják a lassan újra öntudatukra ébredô 

nemzetek.

Nem babra megy tehát a játék. Keselyûk és hiénák lesik a kormány minden 

botlását, a nemzetközi pénzmágusok és hazai szekértolóik alig várják, hogy 

elvesszen ez a kellemetlenkedô bagázs, s újra beletörölhessék a lábukat a 

nemzeti-patrióta gondolat tetemébe.

Nem lehet elég drámaian lefesteni a helyzetet ahhoz, hogy világossá váljon, 

mekkora bajt okozhat minden egyes hiba és meggondolatlan kormányzati 

intézkedés. Vagy akár egy-egy lezserül vett kommunikációs feladat. Merthogy 

egyre több a porszem, ami miatt recseg-ropog a gépezet, az vitán felül áll.

Itt van például a magán-nyugdíjpénztári befizetések ein-stan-do-lásának az 

esete. Az ellenzék nem véletlenül tudta sikerrel elterjeszteni, hogy ellopják az 

emberek nyugdíját, hiszen a kormány mindenrôl beszélt (drága és áttekint-

hetetlen a privát pénztár mûködése, alig van hozama a befektetésnek stb.), csak 

lényegrôl nem. Hogy a magánnyugdíjpénztár léte önmagában is hatalmas ga-

zemberség, hiszen a mi évtizedekre kölcsönadott (úgymond befektetett) járu-

lékunkból csak a nemzetközi pénzhatalom hízik, miközben a mai nyugdíjakat 

méregdrága hitelekbôl fedezi az állam, s ráadásul a mai fiatalok ellátását sem a 

Wall Street garantálja, hanem ugyancsak a magyar állam. De nem nevezhetô 

ügyes húzásnak, hogy egy salátatörvény szövegébôl az ellenzék silabizálta ki a 

félszázalékos járulékemelés tervét, ahelyett hogy a kormány elmagyarázta 

volna, hogy miért van arra szükség. Ugyancsak szerencsétlen a mellébeszélés-

ízû utólagos fejtegetés a válságadók kivetésének meghosszabbításáról is, 

amelyet ugye balliberális pénzügyi szakemberek szúrtak ki a költségvetési ja-

vaslat apró betûs részébôl. Miért nem lehet elmondani, hogy ebben az országban 

a multik és a bankok továbbra is fizetni fognak, ha már olyan jókedvûen 

fosztogattak itt éveken át? És sorolhatnánk: miért nem hallunk a vörösiszapbárók 

felelôsségre vonásáról, miért nem tudjuk, hogy mirôl szól a fejlesztési mi-

nisztériumhoz tartozó közlekedési hatóság és a Tarlós István alá rendelt BKV 

közötti pankráció, vagy hogy miért kell egyes minisztériumoktól hovatovább 

bírósági úton megszerezni a balliberálisok gaztetteit bizonyító dokumentu-

mokat?

A kommunikációs hibákat tetézi, hogy a gyurcsányizmus igazi, hús-vér ellen-

zékébôl (akik mondjuk nem nyolc év nyugati lébecolás után fedezték fel 

magukban az ôsfideszest) egyre többen érzik magukat mellôzöttnek.

Keskeny az a palló, ha Önök elbuknak, a haza tényleg ellenzékbe kerül.

Huth Gergely
(Magyar Hírlap)

Az Olvasó, a Szerkesztô és az Ausztrál Posta
1. Az Olvasó
Tisztelt Márffy Attila

Elnézést, hogy levelemmel zavarok, de már nem az elsô eset, hogy nem kapok 

újságot. Most megint, ma november 15. van, de még nem kaptam meg a no-

vember 11-re dátumozott újságot. Én becsületesen fizetem, nem tudom mi az 

oka ennek. Ha nem tudják ellátni minek vállalják? Vagyha aki ott dolgozik és 

nem ért hozzá ne vállaljon ilyen munkát. Nekem minden héten szükségem van 

az újságra. Elnézést, hogy így írok. Ha fizetjük akkor legalább kapjuk meg ami 

jár. 

Itt nem a Postával van hiba hanem önöknél...

Tisztelettel

(Név és cím)

Nagyon mérges vagyok most.

2. A Szerkesztô
Eltekintünk a név és cím közlésétôl, mert a fenti levél csak egyike annak 

telefon és levél (E.Mail is) áradatnak melyben elôfizetôink hangot adnak jogos 

panaszuknak a lap késôi kézbesítése miatt. A különbség csak a fenti levél bántó 

hangneme és az abban megfogalmazott minden alapot nélkülözô vád.

De nézzük a tényeket.

A lapot, ahogy azt az elsô oldal tetején feltüntetjük péntek délelött postázzuk. 

A csomagolás, a címzés, a kerültenkénti és írányitó számonként való szortirozás, 

gumizás, a cimkével való ellátás és dobozolás a posta szigorú elôírásának 

megfelelôen történik. Megismétlem: nem ömlesztve kapja a posta lapunkat, 

hanem elôre szortirozva és ha történetesen egy kerületbe csak két újság megy, 

azt is össze kell fognunk egy gumival és a tetején egy cédulán jelezni, hogy 

melyik elosztóba és melyik posta hivatalba kell vinni. 

Ennél többet csak akkor tehetnénk, ha mi magunk vállalnánk a kézbesítést is. 

3. Az Ausztrál Posta
Levélíronk szerint itt nem a Postával van a hiba. 

Nos ezt még maga a Posta sem merte kijelenteni. A Posta csak mellébeszél és 

igéri, hogy kivizsgálja a késés okát.

Az elmúlt hetekben órákat töltöttünk el a telefonon a Posta illetékeseivel. 

Kaptunk iktatószámot és üres sajnálkozást de egyenes választ nem. 

Az igéret szépsége pedig az, hogy közölték: 10 munkanap minden panasz 

kivizsgálása. Mondanom sem kell, immár a második 10 napon is túl vagyunk, 

ám a Posta — ellentétben olvasónkkal — még nem találta meg a hiba okát/

Nem hivatalos, de bennfentes helyrôl tudom: a victoriai parlamenti válasz-

tások miatt naponta milliószámra kell kézbesitenie a postának a politikai pártok 

és jelöltek pamfletjeit. Ilyenkor a különbenis másodosztályú kategoriába tar-

tozó küldemények, mint lapunk is ötödrangúvá minösülnek, eltünnek valami 

titokzatos süllyesztôben és kilenc-tíz nap múlva vagy megtalálják vagy nem.

4. Végszó
Levélíronk 3 dollár 20 centje bizony alig fedezi a nyomda, posta!!! költséget és 

az adót. Anyagi érdek már évek óta nem áll munkám mögött. Tessék csak 

körülnézni a baráti körben, a templomokban egyesületi összejöveteleken. Fé-

lelmetesen foghíjasok a padsorok és az asztalok.

Hasonló a Magyar Élet elôfizetési listája is. De csinálom, mert szeretem 

csinálni és gondolom „értek is hozzá”, mégha levélíronknak más a véleménye.

Zárószóként pedig elôfizetöink szíves és megértô elnézését kérném amiatt, 

hogy nem tudtam kiharcolni az Ausztrál Postánál a normális és elfogadható 

kézbesítést.

Márffy Attila
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Válaszok a legutóbb feltett kérdé-

seinkre: 1. Claudius Galenus, 2. Stá-

cióknak, 3. Theodor Fontáne német író 

(1819-1898), 4. Salvador Dalí és Luis 

Bunuel, 5. ,Vilnius 6. Horgany,  7. Prü-

giáé, 8. Ecuadore, 9. A rezet, 10. A Ro-

mániai Magyar Demokrata Szövetségé.

E heti kérdéseink:

1. Hogy nevezzük Démoszthenész 

híres beszédeit,amelyeket a makedon 

király ellen írt?

2. Mi volt Bajorország ókori latin neve?

3. Melyik ország fôvárosa nevének je-

lentése magyarul: a herceg kikötôje?

4. Melyik világhírû musikál készült 

Thornton Wilder A házasságszerzô címû 

színmûvébôl?

5. Melyik sportágban használatos az 

ún. Fosbury-flop technika?

6. A hangszerek melyik családjába 

tartozik a klavikord?

7. Hogy mondjuk idegen szóval: 

meghökkent, meglep, elképeszt, vagy 

italt jégbe hût? 

8. Hogy nevezték a múmiák belsô szer-

veinek tárolására szolgáló edényeket?

9. Mivel foglalkozik a futurológia?

10. Melyik népszerû angol együttes 

szerezte a flash Gordon és a Hegylakó 

címû filmek zenéjét?

A válaszokat jövô heti számunkban 

közöljük.

Összeböngészte C. G. 

Tanár úr kérem

NA NE...
Négy katolikus férfi és egy katolikus 

nô kávézik a mise után.

Az elsô katolikus férfi mondja a 

társaságnak: A fiam pap, és mikor a 

szobába lép, mindenki „Atyám”-nak 

nevezi.

A második katolikus férfi dicsekszik: 

A fiam püspök, és mikor a szobába lép, 

mindenki „Kegyelmes uram”-ként kö-

szönti.

A harmadik katolikus férfi mondja: 

A fiam bíboros és mikor a szobába lép, 

mindenki „Méltóságos uram”-nak szó-

lítja.

A negyedik katolikus férfi szól: A 

fiam a pápa és mikor a szobába lép, 

mindenki leborul a „Ôszentsége” elôtt.

Minthogy az egyetlen katolikus hölgy 

csendben kévézgatott, a négy katoli-

kus férfi kérdôen tekint rá.

Ô büszkén válaszol: Van egy lányom. 

38 éves, karcsú, magas, dupla XXL-es 

melltartót hord, 56-os a dereka, 90-es a 

csípôbôsége és mikor belép a szobába, 

az emberek felkiáltanak: „Uram Isten!”

* * *
45 (+1) dolog, amit sosem tudnál 

az amerikai filmek nélkül
1. Egy nyomozás során feltétlenül 

szükséges legalább egyszer ellátogatni 

egy sztriptízbárba.

2. Amerikában minden telefonszám 

555-tel kezdôdik.

3. A legtöbb kutya halhatatlan.

4. Ha üldöznek egy városban, bár-

mikor találhatsz egy utcai felvonulást, 

amiben elvegyülhetsz.

5. Vannak különleges L-alakú taka-

rók, amelyek az ágyon fekvô nônek a 

hónalj vonaláig érnek, viszont a mel-

lette fekvô férfinak csak a derekáig.

6. Minden bolti papírszatyor tartal-

maz legalább egy francia kenyeret.

7. Bárki könnyedén le tud szállni 

akármilyen repülôgéppel, feltéve, hogy 

valaki rádión szóbeli utasításokkal lát-

ja el.

8. A rúzs sosem kopik le, még búvár-

kodás közben sem.

9. Bármely épület szellôzôrendszere 

tökéletes búvóhely. Senkinek nem fog 

eszébe jutni ott keresni, miközben te 

könnyedén eljuthatsz az épület bár-

melyik részébe.

10. Ha újra kell töltened a fegyvered, 

mindig lesz nálad lôszer, még akkor is, 

ha addig nem volt nálad.

11. Szinte biztos, hogy bármilyen 

csatát vagy háborút túl fogsz élni, ha 

nem követed el azt a hibát, hogy a 

barátnôd/menyasszonyod fényképét 

mutogatod a társaidnak.

12. Ha német tisztnek akarod kiadni 

magad, nem szükséges a nyelvet is-

merned. A németes akcentus is meg-

teszi.

13. Ha a várost természeti kataszt-

rófa vagy valamilyen szörny fenyege-

ti, a polgármester elsôsorban az ide-

genforgalom vagy a közelgô mûvészeti 

kiállítás miatt fog aggódni.

14. Párizsban az Eiffel torony minden 

lakás ablakából látható.

15. Egy férfi nem mutat fájdalmat a 

legkegyetlenebb verés közben sem, de 

nyögni fog, ha egy nô megpróbálja ki-

tisztítani a sebeit.

16. Ha egy nagy üvegtábla látható, 

valakit hamarosan keresztülhajítanak 

rajta.

17. A rendôrfônök mindig néger.

18. Amikor kifizeted a taxit, ne nézz a 

pénztárcádba, csak vegyél ki egy ban-

kót találomra és add át. Ez mindig 

megfelelô összeg lesz.

Folytatjuk

Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Achrel Jossim szamara
A Rajk-per, majd az azt követô tisz-

togatási ôrület után az addig hû, lelkes 

párttagok igencsak megrettentek, s 

rémületük nem volt indokolatlan. Ösz-

szehívták a Központi bizottságot, hogy 

megtárgyalják a teendôket --- hogyan 

tovább elvtársak? A tanácskozáson 

részt vett az ország színe-java, s így 

került az ülésterembe Brunyák La-

josné is, a Nagyfuvaros utca 17. ház-

bizalmija. Bölcs nyugalommal hallgat-

ta a szónoklatot, amíg egyszer csak 

fölfigyelt Csuhaj elvtárs szavaira: --- 

Elvtársak! Pártunk és Kormányunk 

rendezni kívánja sorait, visszaesett az 

eddig agilis párthoz hû tagok harci 

kedve… --- és csak mondta, mondta a 

magáét. Beszéde befejeztével fölszólí-

totta a hallgatóságot, szóljanak hozzá a 

témához. Brunyákné úgy érezte, hogy 

van mondanivalója, fölállt és elkezdte 

a tanulságul szolgáló történetet.

--- Hogy miért lohadt le egyes elv-

társak harcos lendülete, egy példabe-

széddel szeretném megvilágítani. Élt 

egyszer Bagdad városában --- Harun 

al Raschid, a bölcs kalifa uralkodá-

sának idején --- egy Achrel Jossim 

nevezetû „másvallású” citromárus. 

Egyik napon ijedten vette észre, hogy 

Csimbók nevû kedvenc szamarában 

megállt a szél, bélcsavarodása van. 

Rögvest kötôfékre fogta, és kinyargalt 

vele a vásárba, hogy eladja. Hangosan 

kínálgatta csuziját, s mivel nevetséges 

árat kért érte, hamarosan vevôre is 

talált Allah hû szolgája --- Kara ben 

Kurjad --- személyében. Az alku nem 

tartott sokáig, két perc múlva Kara 

három ezüstért Csimbók gazdája lett. 

Achrel burnusza ráncai közé rejtette a 

pénzét, majd egymás tenyerébe csap-

tak, amivel az üzlet megköttetett. Bú-

csúzóul Kurjad megjegyezte, hogy 

Achrel bizonyára hülye, hogy ilyen 

potom áron kótyavetyélte el igavonó 

barmát. --- Ilyen jó üzletet nem csi-

náltam még életemben --- mormolta 

sunyi pofával ---, és erre Allah szent 

szakállára esküszöm.

Mire Achrel csendesen megjegyezte: 

--- Ez majd késôbb elválik, s miután én 

nem vagyok Mohamedán, „köpök” a te 

Allahod szakállára (Achrel persze 

drasztikusabban fejezte ki magát). 

Kara ben Kurjad az istenkáromlás 

hallatán felüvöltött, nyakon ragadta 

Achrelt és berángatta a kalifa elé: --- 

Halld minden idôk legbölcsebb ural-

kodója! Ez a szemét kutyahitû, gyaur 

„köpni” merészel Allahunk szakállára, 

köttesd fel a gazembert az elsô fára! --

- követelte habzó szájjal. Az uralkodó 

azonban nem siette el a dolgot, és 

megkérdezte Achrelt, igaz-e amit 

Kurjad állít. Persze Jossim letagadta, 

s mivel az esetnek nem volt fültanúja, 

a kalifa Karát büntette öt botütésre 

rágalmazásért, amit ott helyben rá is 

mértek. Ülepét simogatva sántikált ki 

a terembôl, ám az ajtóban álldogáló 

Jossim vigyorogva megismételte az 

elôbb mondottakat Allah szakállával 

kapcsolatban. Kara ben Kurjadnak 

sem kellett több, megragadta Jossim 

fülét és újra bevonszolta a kalifa elé, 

követelte Achre azonnali kivégzését. 

Mondani sem kell, hogy az elôbbi je-

lenet megismétlôdött annyi különbség-

gel, hogy most már tízet vertek Kara 

alfelére. Kurjad kifordult szemmel, 

tajtékozva a dühtôl tántorgott ki az 

épüetbôl, s képzelhetô a dühe, amikor 

Jossim --- immár harmadszor is --- 

megismételte Allah szôrzetére vonat-

kozó kijelentését, és hozzá tette, hogy 

a jövôben is „köpni” fog a szent sza-

kállra. Szót szaporítani nem akarván, 

legyen elég annyi, hogy harmadszorra 

már tizenöt kemény botütést mértek a 

röhögô szolgák az ôrjöngô arabra, 

majd megragadták és kipenderítették 

a térre, ahol a szamár búsan álldogált. 

Achrel irgalmas szívû ember lévén 

megvárta a zokogó Karát, fölsegítette 

Csimbók hátára, odahajolt hozzá és 

szelíden így szólt: --- Látod, látod, 

milyen nagy marha vagy te Kara ben 

Kurjad, ha meggebedsz is, én akkor is 

„köpök” Allahod szent szakállára! Ka-

ra erre bánatos szemekkel nézett 

Achrel Josssimra és reszketeg hangon 

felsóhajtott: Tudod mit Achrel, MOST 

MÁR ÉN IS!

--- Remélem, hogy ÉRCSÜK egymást 

elvtársak. --- fejezte be tanulságos 

meséjét Brunyák Lajosné.

* * *
Egyik kedves Olvasóm arra kért 

levelében, hogy továbbra is mondjak 

el néhány adomát, minden óhaja így 

teljesüljön:

--- Sztálin atyánk halála után sztriptíz 

bárt nyitnak Moszkvában. Két hétig 

minden este telt ház, majd napról-

napra üresebb a lokál, végül már a 

teljes csôd fenyegeti az intézményt. 

Az ÜB-elnök összehívja a személyzetet 

és ún. „termelési értekezletet” tarta-

nak, megállapítandó, hogy hol van a 

hiba.

--- Intézményünket nyugati turisták 

miatt nyitottuk, hogy ezzel is valutát 

szerezzünk, amire nagy szükségünk 

van. Kérdezem tehát, hogy mi lehet az 

oka a balsikernek? Talán a konyha? 

Szakácsaink nem tudnak nyugati íz-

lésnek megfelelôen fôzni? --- kesereg 

az elnök.

--- Az kizárt dolog, Moszkva legruti-

nosabb konyhamûvészei dolgoznak 

nálunk.

--- Lehetséges, hogy nem elég udva-

riasak a felszolgálok?

--- Egytôl-egyig Párizsban tanulták a 

szakmát, több nyelven beszél mind-

egyik.

--- Akkor nyílván a mûsorral kell, 

hogy legyen a baj. --- sóhajt az ÜB-

titkár.

--- Minden este Rajkin és Popov 

lépnek fel, nívós mûsort prezentálunk 

a közönségnek.

--- Akkor nincs más hátra, mint 

lecserélni a sztriptíztáncosnôt. --- dü-

höng az igazgató.

--- Isten ments! 5O esztendeje párt-

tag, kétszer beszélt Leninnel! 

* * *
A 6-os villamos peronján hárman 

állnak. Egy férfi a feleségével és an-

nak testvérével. A férj képe vastag 

kendôvel van bebugyolálva, fogfájás 

kínozza. A Mártírok útjánál a kanyar-

ban a feleség kiesik a villamosból. A 

férj rezzenéstelen arccal bámul utána, 

a szeme se rebben.

--- Az Isten szerelmére Lajos, a fe-

leséged kizuhant a kocsiból és te meg 

csak bámulsz egy szavad sincs? --- or-

dítja a sógor.

--- Ugyan, hagyj békét, van kedvem 

röhögni, ilyen állapotban?

* * *
Ha a házastársak között nem fordul 

elô néhanapján vita, veszekedés, ott az 

egyik fél nyilvánvalóan süket, vagy 

néma, vagy egyszerûen hülye…

* * *
Akibôl hiányzik a humorérzék, an-

nak nyilván sivár az élete. A nevetés 

megszépíti az életünket, már akinek 

van min nevetni…

* * *
Még ma is melegség önti el a fáradt 

szívemet, amikor Singer Arankára 

gondolok, aki olyan sexis volt, hogy ha 

megsimogatott egy vasmacskát, az 

tüstént dorombolni kezdett…

Figyelem, figyelem, és figyelem!
Hiszek egy Istenben, hiszek egy fiatalságban, 

hiszek egy Magyar Központ fiatalság feltámadásában! 

Hát igen valahogy így éreztem magamat a vasárnapi nov. 14. Magyar 

Központ Évi Nagygyûlésen. Sajnos késôbb nem így történt, hanem kitört 

bennem, egy pesszimista érzés, hogy miért van olyan felfogás, ahol a 

fiatalságot nem tudják felkarolni? Jó párszor említette a gyûlés alatt az 

igazgatóság, hogy a fiatalok nem akarnak belépni a vezetôségbe. Hát 

kérdezem én hogy nem az egyik igazgató a fiatalságot reprezentálja? Én 

emlékszek mikor még kis cserkész volt, és menyire hallgatott az idôsek 

parancsaira, és soha sem szerette mondani azt, hogy nem akarom csinálni 

tovább. A múlt 56 Ünnepségen nem e próbált az Isten valamit mondani a 

Cserkészek elôadásával, mikor a Pesti Srác szobor ledûlt? A gyerekbôl 

nem lehet követ nevelni! Aztán egy más fiatal Gyöngyösbokréta táncos 

feltette a kezét és elmondta az ô véleményét, hogy miért neki nem tetszik 

a termeknek a kiadása. Sajnos a vezetôség nem vette ôt komolyan. Mivel 

én kezdtem el a Számítógép Klubot a Központban, a fiatalok és idôsek 

részére, amit az idôsek átalakítottak egy nyugdíjas klubra, gondolom, 

hogy nekem is volt valami jogom beleszólni, amire nem lett adva lehe-

tôség. A nagyterem mellett létezik egy könyvtár is, ami nem csak az 

idôseknek lett tervezve, hanem a fiataloknak is. A probléma ott van, hogy 

nincs semmi garancia kidolgozva, hogy a kiadás alatt szét lesz rombolva 

és nem is volt átbeszélve a jövôje sem. Ne felejtjük el hogy a RIK fiatal-

ság csoport kezdte el a Táncdalfesztivált a nagyteremben (ami kiadás 

alatt áll), és átvette a következô évben a Központ és az évek után befulladt 

a rendezvények. A saját érzéseim azt diktálják, hogy a lélekminôséget, és 

egy speciális szellemiséget amit sok idôs és fiatal személy felépített 

abban a teremben nagy részben meglesz gyengítve. Még ha egy év próba, 

idôrôl is van szó, a rombolás után túl késô visszaállítani ezeket az 

érzéseket. Jók a változások, de még hasznosabb a fiatalságnak a követ-

kezetes oktatások, rendezvények és tanítások, amit a Komputer Klub és 

könyvtár továbbra is tudna fenntartani Ezt nem kell bizonyítani elég, ha 

belepillantunk történelmünk csúcsfejezeteibe, vagy a hihetetlenül gazdag 

népmûvészetünkbe, népzenéink, népdalaink, meséink világába.

Barna Szilárd
(Magyar Központ Számítógép Klub alapítója)     

Hírdetés
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-

TÔ, magyarul 

beszélô háztetô 

restaurátor Mel-

bourneben. Reg. 

tetôrestaurátor. 

1979 óta biza-

lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 

Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-

feleket, de kérésre — elôzetes meg-

beszélés szerint — saját otthonában is 

felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-

bourne). Kérje Izabellát.   

GYAKORLOTT, kiszolgálónôt 

keresünk magyar Deli-be. Heti két 

félnapra. Telefon: 9534-2715

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-

tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 

(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 

átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 

9547-2453 (Melbourne) telefonszámon.  

BUDAPESTEN, a XXII. ker. 1027 

négyzetméteres telken, 250 négyet-

méteres luxus ház eladó. 5 szoba, dupla 

szintes, dupla garázs, erkélyek (építész 

mesteré).

Ára: 250.000 dollár 

Érdeklödni lehet: Joe, 0418-101-566

tak hozzám terracotta és betoncserepû 

háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 

háztetôrôl magas víznyomással a mohát 

eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 

víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 

lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  

cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 

átcementezem, a törött cserepeket mind 

kicserélem vagy leragasztom. A terra-

cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-

hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 

betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 

által választott színnel befestem és 

glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 

rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-

dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 

Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-

dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 

Amennyiben garázs, veranda, carport 

vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-

lémája van, hullámvas, decking stb. szük-

ség esetén megjavítom, kicserélem, át-

festem. Használok Zincalum Colorbond 

anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 

új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 

anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-

tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 

is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 

forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 

Bármilyen tetô problémája van, bizalom-

mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 

sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 

között, Melbourne 80 km-es körzetében és 

Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-

golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-

957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-

tetrögzítôn az ön telefonszámát és 

visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

KARÁCSONYI 
sonkavásár,

szaloncukor, csabai, debeceni 

és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 

és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175

Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

HAZATELEPÜLÔK, befektetôk! 

Figyelem! Kalocsán a Kertvárosban, 

nagyon szép helyen, egy 64 négy-

zetméteres, két szobás, gázfûtéses 

lakás eladó! Érdeklôdni lehet: Gábor 

0411-812-0320 

ÁGYNEMÛ. A legjobb minôségû, 

európai stílusú pehelypaplan és -

dunyha egyenesen a gyártótól. Régi 

paplanját újrahúzzuk, felfrissítjük. 

Ágynemût méretre készítünk. Nagy-

kereskedô árak. Csecsemô- és gyer-

mekágynemûk, asztalterítôk. Nyitva 

hétfôtôl csütörtökig reggel 10-tôl 

délután 4-ig, pénteken de. 10-tôl du. 2-

ig. Magyarul beszélünk. Specialty 

Quilts, 18 Porter St., Prahran, Vic. 

3181. Telefon (03) 9525-2922.    

www.winningrevolution.net

Találat garanciás Lottóvariációk 6 

számos Lottóra. Elsô kötet. Érdeklôdés:  

stuszi@live.com

Keresek egy magyar hölgyet 
jogosítvánnyal, aki utána tudna nézni 

mozgásproblémás édesapámnak, 

Frenchs Forest area, fözés és házon 
belüli munkára.

mkerekes76@hotmail. com

Sanshui masszázs – a test és lélek 

kényeztetése – új masszázs Sydneyben, 

bevezetô áron. Házhoz megyek, vagy 

Clovelly egyik szalonjában. Vállalok 

ugyanakkor magyar vagy német 

nyelvtanítást, takarítást, bébiszittelést, 

fôzést, társalkodást. 

Natasha: 04 1616 0426

Új vezetés alatt!
EREDETI MAGYAR 

ÉTELEK
levesek, édességek, 

egészséges magyar ételek
itteni fogyasztásra vagy 

elvitelre.
Speciális rendelések 

48 órás elôrendeléssel 
Nyitva hétfôtôl szombatig 

délelôtt 11.30-tól este 8 óráig
Vasárnap zárva

156a CARLISLE ST. 
ST. KILDA

ferdén szemben a St. Kilda Town Hallal

Telefon: 9537-0700

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—

Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.

MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.

A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.

Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Alarm-system,
security camera, inter-
com, digitalis antenna 

és a Duna TV 
telepitése.
Nagy Gábor

Telefon / Fax: 
(03) 95236630

Mob: 0411812320 

Keresem
Szántó Attilát,

aki 1982-ben érkezett 

Ausztráliába. Utoljára 2001-ben 

láttam, azóta nem ismerem 

hollétét. Aki tud róla, kérem, 

hívjon ezen a telefonszámon:

0406 689 7166
Barátja, János

Eredeti fondantos magyar
SZALONCUKOR
frissen érkezett!
Kapható még:

friss libamáj és libahús,

friss libazsír és kacsazsír

juhtúró, töpörtyû,

hagyományosan füstölt 

szalonna,

gyömbéres sütemény és 

mindenféle ünnepi 

finomságok!

CYRILL ezúton kíván

boldog karácsonyt vevôinek!

Cyrill’s Delicatessen
181 Hay Street Haymarket
Sydney 2000
Telefon 9211-0994 

Idôs házaspár keres

szombat reggel 7 órától

hétfô reggel 7 óráig

segítôt Rosebay-be

Feladata: reggeli, ebéd, 

vacsora tálalása, 

gyógyszerosztás és

beszélgetés.

Fizetés 500 dollár
Érdeklôdni kizárólag este

6 és 7 óra között lehet a

9371 0282 számon

Új utazási ügynök Sydney-ben!
*Szállás,              *Repülôjegyek,
*Hajóutak,                *Autóbérlés

Minden amire utazáskor szüksége lehet. Hétvégi kiruccanás 
vagy föld körüli túra? Mi bármit megszervezünk!

Hívja Évát: 02 96516923 vagy email
evas@travelmanagers.com.au
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